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HIaxucra TaxupaxanoBa

Crapumii mpernoaBaTesb, Y30eKCKHiA
TOCYIapCTBEHHBIH YHHBEPCUTET MUPOBBIX S3bIKOB
Tamkent, Y30ekucran

U3YYEHUE ®PAHIIY3CKOTO SI3bIKA
KAK BTOPOI'O HHOCTPAHHOI'O
MMOCPEJICTBOM KOHTPACTUBHOI'O
MOJIXOJA

AHHOTAIIUA

Ienb MaHHOTO HMCCIEIOBAHUS 3aKIIIOUACTCS B
oreHke A((GEKTUBHOCTH MPUMEHCHHS KOHTpAC-
THBHOTO TOJXO/a B MpoIlecce M3ydeHus (paH-
I[y3CKOTO $I3bIKA B KAa4€CTBE BTOPOTO MHOCTpPAH-
HOro. MeTo/IoNorusl UCCIIEI0BaHUSI  BKIIIOUAET
aHaJ M3 COZEpXKaHUs yueOHOro Marepuaia, Hc-
MOJIb30BaHUE METOJIOB KOHTPACTUBHOIO aHAJIM3a
JUISL COTIOCTABIICHHSI TPAMMATHYCCKUX CTPYKTYP,
(hOHETUKH, JEKCHKA ¥ KYyJIBTYPHBIX AacIIEKTOB
(paHILy3CKOTO sI3bIKa C SI3BIKAMHU, KOTODPBIE YiKe
M3YYalOTCsl WIN SIBISIFOTCSL POAHBIMU JUIsi 00y4a-
FOLINXCSL.

Pe3yHbTaTI)I HUCCJIICAOBAHU ITOKa3bIBAKOT, YTO
MPUMEHCHHE KOHTPACTHBHOTO MOAXO/a CII0CO0-
CTBYET YJIYYIICHUIO TIOHUMAaHUS OCOOCHHOCTEH
(paHITy3CKOTO s3bIKA U MIPEOJOJICHUIO SI3BIKOBBIX
O6aprepoB.

HccnenoBanue BBISBUIIO, YTO CTYICHTBI, MC-
TOJIB3YIOIUEC KOHTpaCTHBHLIi/lI noaxon, MmposBJIs-
10T OoJiee NTyOOKOE TIOHUMAHUE IPAMMAaTHUCCKUX
CTPYKTYp, (OHETHUYSCKHX OCOOCHHOCTEH W
JICKCUYECKUX AaCIeKTOB (PPaHI(y3CKOrO S3bIKa B
CPaBHEHHH C TEMH, KTO U3y4aeT sI3bIK 0e3 mpume-
HEHUs1 JaHHoTro moaxoaa. Kpome toro, oOydaro-
LIHeCs, KOTOPbIC OCBAMBAIOT (PPAHITY3CKUMN SI3BIK
C HCIIOJIb30BAHUEM KOHTPACTUBHOIO TIOAXO/a,
MIPOSIBIITIOT OOJBIINA MHTEPEC K M3YYCHUIO S3bI-
Ka U JICMOHCTPHPYIOT 00JIe€ BEICOKHE PE3yIbTaThI
Ha SI3bIKOBBIX TECTaX.

OpurvHaIbHOCTh JaHHOW PaOOTHI 3aKiIOYa-
€TCsI B TOM, YTO OHA MPECTABIISICT COO0# CHCTEM-
HOE UCCIICIOBAHUE MPUMEHCHHS KOHTPACTHBHOTO
TOJIX0/1a B U3yUCHUH (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA B Kaue-
CTBE BTOPOTO WHOCTPAHHOTO C KCIOJIb30BAHHEM
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KONTRASTLI YONDASHUV
YORDAMIDA FRANSUZ TILINI
IKKINCHI CHET TILI SIFATIDA
O‘RGANISH

ANNOTATSIYA

Ushbu tadqiqotning maqsadi fransuz tilini
ikkinchi chet tili sifatida o‘rganish jarayonida
kontrastli yondashuvni qo‘llash samaradorligini
baholashdan iborat. Tadqiqot metodologiyasi
o°‘quv materiallari mazmunini tahlil qilish, fransuz
tilining grammatik tuzilmalari, fonetikasi, lug‘at
boyligi va madaniy jihatlarini o‘rganilayotgan
yoki talabalar uchun ona tillari bilan solishtirish
uchun kontrastli tahlil usullaridan foydalanishni
o‘z ichiga oladi. Tadqiqot natijalari shuni
ko‘rsatadiki, kontrastli yondashuvni qo‘llash
fransuz tilining o‘ziga Xos xususiyatlarini
yaxshiroq tushunishga va til to‘siqlarini yengishga
har tomonlama ko‘mak beradi.

Tadqiqotning umumiy mazmuni shuni
tasdiqlaydiki, kontrastli usulni  qo‘llagan
talabalar fransuz tilining grammatik tuzilmalari,
fonetik xususiyatlari va leksik jihatlarini ushbu
yondashuvdan foydalanmagan o‘rganuvchilarga
nisbatan chuqurroq tushunishlarini namoyon
etishdi. Bundan tashqari, kontrastli yondashuvdan
foydalangan holda fransuz tilini o‘zlashtirgan
o‘quvchilar til o‘rganishga ko‘proq qizigish
bildiradilar va til testlarida yuqori natijalarga
erishadilar.

Mazkur tadqiqotning o‘ziga xosligi turli
uslub va yondashuvlardan foydalangan holda
ikkinchi chet tili sifatida fransuz tilini o‘rganishda
kontrastli yondashuvni qo‘llashni tizimli tahlil
etishidadir. Tadqiqot natijalari til o‘qituvchilari va
ta’lim mutaxassislari uchun ikkinchi chet tillarini
o‘qitish bo‘yicha yanada samarali dasturlarni
ishlab chiqishda foydali bo‘lishi mumkin.

Umuman olganda, tadqiqot fransuz tilini
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Pa3IMYHBIX METOMOB W IOAXOHOB. Pesymbrars
HuccJI€JoBaHusA MOTyT OBITH ITOJIE3HBI U TIpe-
TojiaBaresieil sI3bIKOB U CIEeLUACTOB B 00IacTu
oOpazoBanust Ipu pazpadborke Oonee 3hdHexTus-
HBIX POrpamMM 00y4eHHUs BTOPHIM HHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM.

JlaHHOE HCCIIeIOBAaHUE CTPEMHUTCS! PaCKPhITh
3HAQYMMOCTh KOHTPACTHBHOTO TIOIX0Aa B 00Y-
yeHUH (paHIy3CKOMY SI3bIKy B KayeCTBE BTO-
poro HMHOCTpaHHOro. MeTojnKa OCHOBBLIBACTCS
Ha aHAJIU3¢ TPAMMATHYCCKHUX, (DOHETHUCCKHX U
JIEKCHYECKUX OCOOCHHOCTEH $3bIKA, CpaBHUBAS
UX C JPYTUMH SI3BIKAMH, BKJIIOYAs POTHOM SI3BIK
CTYACHTOB. PeSyJ'IBTaTBI MOAYCPKUBAIOT 3HA4YU-
TCJIbHOC YIYYHICHUC BOCIPUATUA U NOHUMaHUA
SI3BIKOBBIX CTPYKTYpP M KYJIBTYPHBIX HIOAHCOB
(bpaHIy3cKOro s3blka Onaromapsi HCIOJIb30Ba-
HUIO KOHTPACTUBHOTO MOAX0Aa. DPPEKTHBHOCTD
METOMKH OTMEYaeTCs He TOJIBKO B IUIAHE aKaje-
MHUYCCKHUX J:[OCTI/I)KGHHP'I, HO U B IIOBBINICHHUHU MO-
TUBAUU CTYACHTOB K U3YUCHUIO SA3bIKA. Uccne-
JIOBAHHE IPE/ICTABISICT WHHOBALMOHHBIH B3IJISL
Ha METOOMKH OOyYeHHs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM,
YUUTBIBas MEPCIICKTUBBI Pa3BUTHS MEXKKYIBTYp-
HOTO 00pa30BaHMUs U II00ATHHON KOMMYHUKAIIH
B COBPEMEHHOM MHpE.

KimioueBble cJIOBa: KOHTPACTUBHBIA MOJ-
X0, )paHIly3CKHH, TMHTBUCTUYECKUE DIICMEHTBI,
rpaMmaruka, (OHETHKa, JICKCHKa, METOIUKH 00-
YUYCHUsI, HHOCTPAHHBIH S3bIK.

BBEJIEHUE

ikkinchi chet tili sifatida o‘qitishda kontrastli
yondashuvning ahamiyatini ochib berishga
qaratilgan. Undagi metodika tilning grammatik,
fonetik va leksik xususiyatlarini tahlil qilish, ularni
boshgqa tillar, jumladan, o‘quvchilarning ona tillari
bilan solishtirishga asoslanadi. Xususan, natijalar
kontrastli yondashuvni qo‘llash orqali fransuz
tilining til tuzilmalari va madaniy nuanslarini
idrok etish va tushunishda sezilarli yaxshilanishni
ilgari suradi. Usulning samaradorligi nafaqat
ta’lim yutuqlari, balki talabalarning chet tillarini
o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyalarini oshirishda
ham o°z tasdig‘ini topadi. Tadqiqot zamonaviy
dunyoda madaniyatlararo ta’lim va global
muloqot istigbollarini hisobga olgan holda
chet tillarini o‘qitish metodikasiga nisbatan
innovatsion nuqtayi nazarni taqdim etadi.

Kalit so‘zlar: kontrastli yondashuv, fransuz
tili, lingvistik elementlar, grammatika, fonetika,
lug‘at, o‘qitish usullari, chet tili.

B coBpemenHoM Mupe, rae miodanu3anus U MEXKKYJIbTYPHBIE CBSI3U UTPArOT

KJTFOYEBYIO POJIb, M3y4YE€HHE MHOCTPAHHBIX S3BIKOB MPUOOPETaET 0COOYI0 BasKHOCTb.
@paHIry3cKuil S3bIK, ABISISICH OTHUM U3 HanboJee pacpoCTPAaHEHHBIX U BIUATEIbHBIX
S3bIKOB B MHPOBOM COOOIIECTBE, 3aHUMAET BaKHOE MECTO B CHCTeME O0pa30BaHUS
MHOTUX cTpaH. OHO HE TOJIBKO pacHIMpsieT KPyro30p M 000TaIaeT KyJIbTypPHbIH OIBIT,
HO ¥ OTKPBIBAET HOBBIC BO3MOKHOCTH B 00pa30BaHUH, Kapbepe U MEXITyHAPOTHOM
obmenun. Cpean MHOXKECTBAa JOCTYIHBIX SI3BIKOB 0c000€ BHHUMAHHE MPUBJICKAET
(bpaHIly3CKHIl SI3BIK, KOTOPBIA SBISETCS OJHHM W3 CaMbIX PaCHpPOCTPAHEHHBIX
U TIPECTIDKHBIX S3BIKOB B Mupe. OOydeHue (paHIly3cKOMY SI3BIKy KaK BTOPOMY
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY OTKpPBIBA€T HOBBIE TOPH30HTHI Ul JINYHOCTHOTO Pa3BHUTHS,
KapbepHOT0 poCcTa U KyJIbTypHOTrO oboramenus [Arutyunova, 1998; 7].

B koHTEKCTE A3BIKOBOTO 00pa30BaHUsI 0COO0E BHUMAHUE 3aCIy’KUBAET METON
CONOCTABJICHNS WJIM KOHTPACTUBHBIM MOAXOM. DTOT METOA MpEAIoaracT aHajau3 H
CpaBHEHHE S3BIKOBBIX AJIEMEHTOB U3Y4aEeMOT0 S3bIKa C AIEMEHTaMU POTHOTO WITH yXKe
M3YUYEHHOTO s3bIKa yuarerocs. [IpuMeHneHre KOHTPacCTUBHOTO aHAIN3a B IIEAaroruke
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Y JIMHTBUCTUKE HE HOBO, HO €ro A((PEKTHBHOCTh B M3YYECHUH (PPAHITy3CKOTO SI3bIKA
TpedyeT Oonee mrybokoro uccnenoanus [Gal’skova, 1982; 73].

OnHako mporecc U3y4eHUs: BTOPOro MHOCTPAHHOTO sI3bIKa, B JAHHOM Cilydae
(paHIy3CKOT0, YacTO COMPSIKEH C OINpeNeIeHHBIMU TPYIHOCTSIMH U BBI30BaMH. B
3TOM KOHTEKCTE 0COOEHHO Ba)KHO pa3paldoTarh 3PPEeKTUBHBIE METOAUKU OOyUEHHUS,
KOTOpble Obl MaKCHMaJbHO YYHUTHIBAIM OCOOCHHOCTH S3BIKOBOIO Marepuaia u
norpeOHocTH obyuaromuxcs [Gal’skova & Gez, 2004; 6-7].

B nanHoM mccnenoBanuu Mbl 0OpalaeM BHUMaHNUE Ha KOHTPACTHBHBIHN MOX0
B M3y4YeHHH (PPaHIy3CKOTO S3bIKAa KaK BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO. KOHTpacTHBHBIN
MOJXO]I IPEOoIaraeT CpaBHEHUE U aHAJIN3 CXOJCTB U PA3JIMYUil MKy U3ydaeMbIM
S3BIKOM U SI3bIKAMH, C KOTOPBIMU CTYJACHTHI yXKe 3HaKOMbI. Takoi moaxos 1mo3BossieT
s¢(deKkTrBHEE BBIIBUTH U TIOHATH OCOOCHHOCTH HOBOTO $I3bIKA, YUYUTHIBAS YiKe
MMEIOIIHMICS SI3BIKOBOM OMBIT O0YYaIOIIUXCS.

Lenpto 1aHHOM CTAaThbU SIBISETCS MCCIEA0BAaHNUE BOZMOKHOCTEHN U MEPCIEKTUB
UCIIOJIb30BaHUsI KOHTPACTUBHOTIO MOAXOAA NMpU OOydeHHH (paHIly3CKOMY SI3bIKY
KaK BTOPOMY WHOCTPaHHOMY. MBI CTPEMHUMCS BBISIBUTB, KAK METO]] CONOCTABICHUS
MOXET CHOocoOCTBOBaTh Oosiee MIyOOKOMY IOHMMAaHMIO SI3BIKOBBIX CTPYKTYD,
YCKOPEHHUIO Mpoliecca 00yUeHHs U TPEOAOTICHHUIO TUITUYHBIX TPYAHOCTEHN, C KOTOPBIMU
CTAJIKUBAIOTCS Y4aIIHECs.

Jns  pgocTmkeHus STUX UEJed, Mbl IPOBEIEM TEOPETUUECKUM aHAIU3
CYIIECTBYIOIIUX pabOT, IMOCBSIIEHHBIX METOJY COTOCTABICHUS, M H3YYHM €Tr0
MIPUMEHEHHUE B KOHTEKCTe (ppaHIry3ckoro sizbika. Ocoboe BHHUMaHUE OyIeT yleneHo
aHaJIU3y IpaMMaTHYECKUX, (POHETUUECKUX M JIEKCUYECKUX aCIEKTOB (PpaHIy3CKOrO
S3bIKA, KOTOPBIE MPEICTABISAIOT HHTEPEC AJIsi KOHTPACTUBHOTO aHanu3a. Taxxke OymyT
paccMOTpEHBI MPAKTHYECKUE ACTEKTHl NMPUMEHEHHsI ATOTO0 MeTola B OOyYeHHH,
BKJIIOYas pa3paboTKy yueOHBIX MaTepraioB U METOMIHUK.

3aauM UCCIIe0BAHMS:

1) mpoBecTn aHaIW3 BIMSHUS KOHTPACTUBHOTO MOJXO0/A HA YCBOCHUE Pa3iny-
HBIX aCIIEKTOB (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA ITyTEM U3yUSHHS PE3YJIbTaTOB O0yUEHUS CTY/ICH-
TOB, UCIIOJIb3YIOIUX KOHTPACTUBHBIHN MTOJXO0/I, B CPABHEHUU C TEMU, KTO U3Y4aeT SI3bIK
6e3 ero NpuMeHeHus. ITO BKIIOUAET aHAJIU3 YPOBHSI BIaICHHUs PAaMMaTUKOH, JICKCH-
KO, ()OHETHKOM M TOHUMAHUS KYJIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH (PpaHITy3CKOTO SI3BIKA;

2) BBISIBUTH MPEUMYIIECTBA U OTPAHUYCHUSI KOHTPACTUBHOTO IOIX01a B 00Y-
yeHUH (PaHIly3CKOMY SI3bIKY IyTE€M aHaju3a JIMTEpaTyphl, UCCIEIOBAaHUI U IMpak-
THUYECKOTO ONbITa. JTO BKIIOYAET BBISBICHUE IMO3UTHUBHBIX ACHEKTOB, TAKUX Kak
YIy4IlICHHE TOHUMAHUS SI3BIKOBBIX 0COOEHHOCTEH M KYJIBTYPHBIX HIOAHCOB, a TaKKe
HETaTHBHBIX ACMEKTOB, TAKUX KaK BO3MOKHBIC TPYIHOCTH B IPUMEHEHUH METOIUKU
1 orpaHnyeHus B 3Q(PEKTUBHOCTU OOyUCHHS;

3) pa3zpaboTaTh peKOMEHIAINH JJIs1 ONTUMHU3ALUH UCTIOJIb30BaHUsI KOHTPACTHB-
HOTO TOJIX0Ja B 00pa3oBaTeIbHOM MpOIlecce, OCHOBAaHHBIC HA aHAJM3€ PE3YJIbTaTOB
WCCIIIOBAaHMA. DTO BKIFOYACT MPEIIOKEHUS TI0 YAYUIIEHHUI0 METOIUKHU MPETIo/iaBa-
HUSl, TOATOTOBKE MpernojaBareseii, afantanuy yueOHbIX MaTepHaioB U OpraHu3aluu
yu4eOHOro npoliecca ¢ yueToM crietuGuku o0ydaronuxcst 1 00pa3oBaTeIbHON CpPeIbl.
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00630p suTEpaTypbI

B o0030pe naureparypsl ObUIM pPacCMOTPEHBI pa3lUYHbIE MCCIIEJOBAHUS,
MOCBSIIIICHHbIE TIPUMEHEHNUIO KOHTPACTUBHOTO MOAX0Ja B O0yUYE€HHH HMHOCTPAHHBIM
s3bIkaM. Huoke npuBeieHbl OCHOBHBIE BBIBOJIbI U PE3YJIBTAThl U3 HEKOTOPBIX U3 HUX:

1. HUccnenosanne JI.Xapuecc oreHuBano 3(h(HEKTUBHOCTh KOHTPACTHBHOTO
MOX0/1a B U3YYEHUHU AHIIMICKOTO SI3bIKA y CTYJACHTOB, POJHOM S3bIK KOTOPBIX ObLI
KUTaUCKUM. Pe3ynbrarbl moKaszajyd, YTO CPAaBHMUTEIBHBINA aHAJIU3 IPaMMaTH4YECKHUX
CTPYKTYp M JIEKCUKHU MOMOI' CTyJEHTaM JIydllle MMOHSATh U 3alIOMHUTb OCOOEHHOCTH
aHIIMICKOTO SI3bIKA, YTO MPHUBEJIO K YIYUIIEHHUIO UX S3bIKOBBIX HaBbIKOB [Kharness,
2017].

2. K.O. CenesneBa paccMarpuBaja NPUMEHEHHUE KOHTPACTMBHOIO MOJAXOJA
B 00yYeHHH HCIIAHCKOMY SI3BIKY CTYJCHTOB, POJHOHN SI3BIK KOTOPBIX OBLT PYCCKHM.
ABTOpPBI OTMETUIIH, YTO COMOCTABIEHUE IPAMMaTUYECKUX KOHCTPYKIHMHA U JIEKCUKU
MEXJy HCHAHCKUM M PYCCKUM SI3bIKAMHU I103BOJIMJIO CTY/IEHTaM Jydllle OCBOMTH
HOBBIH SI3BIK U M30€XKaTh pacpoCTpaHeHHbIX omHOoK [Selezneva, 2014].

3. B uccnenoBanuu A.A. KapaBaeBoii mpoBOAMIOCH CpaBHEHUE IPPEKTUBHOCTH
KOHTPACTUBHOIO ¥ KOMMYHHMKAaTMBHOTO IIOAXONOB B OOYy4EHHUH TIpaMMaTHKe
HEMELIKOTO sI3bIKa. Pe3ynbraTsl moka3anu, YTO KOHTPACTUBHBIN MOAXO0]] CIOCOOCTBYET
6osee TTyOOKOMY MOHMMAHHUIO CTPYKTYPHI SI3bIKa U O6oJiee ObICTpoMy PHOOPETEHUIO
HABBIKOB OOIIEHUS Ha HeMeIKoM si3bike [Karavayeva, 2021].

4. C.bepnoner, P.JIx. Xapuyukep, M./[x. Ilukepunr npoBoauIu
NICUXOJIMHIBUCTUYECKHE HCCIICIOBAaHUS  MHOTOSI3bIYMS.  ABTOPBI  YKa3bIBAIoOT,
YTO B TIOCJEIHHE TOAbI TOSBIIETCS BCE OONbIIE CBHUICTENBCTB B MOJIb3Y
B3aMMO3aBUCUMOCTH SI3bIKOB B MHOTOSI3bIYHOM MEHTAJIbHOM JIEKCUKOHE, a TaKkKe
B MOJb3y OOIIEH KOHLENTYyaJbHOW CUCTEMbl M HEeCHelM(PHUUECKOro JUisl sI3bIKa
nekcuyeckoro otoopa [Bernolet et al., 2007]. Jloka3arenbcTBa 3TOTO yTBEPIKACHUS
IIOJyY€Hbl W3 Pa3INYHbIX HKCIEPUMEHTAJIbHBIX HCCIEJOBAHUM MEXBA3BIKOBOIO
BIIMSIHUS, HApUMep, MEXKJIMHIBUCTMUYECKOTO MpaliMUHTa U SKCIEPUMEHTAIbHBIX
uccnenoBannii mepekiodeHuss koma [Kootstra & Muysken, 2017]. bonee Toro,
MEXBbSI3bIKOBOE BIMSHUE M B3aUMOCBS3b MEXKy sI3bIKaMU ObUTH OOHApYKEHbI KaK Ha
JIEKCUYECKOM, TaK U Ha TPaMMaTHYECKOM YPOBHE.

OTU UCCIIEOBAaHUS MOATBEPKIAIOT 3HAUMMOCTh KOHTPACTUBHOIO MOAXOAA
B 00y4eHUU MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM U €r0 MOJIOKUTEIBHOE BIMSHUE HAa YCBOCHHE
SI3BIKOBBIX HABBIKOB Y CTYJIEHTOB C Pa3HBbIMU SI3bIKOBBIMH (DOHAMHU.

AHaJIN3 JINTepaTyphl

B xone ananu3za murepatypbl ObUIM PACCMOTPEHBI pa3IMYHBIE METO/IBI 00yUCHHS
(bpaHIly3cKOMY SI3bIKY B KaU€CTBE BTOPOTo MHOCTpaHHOTO. Huxe npencrasieH 0630p
HEKOTOPBIX U3 HUX.

1. Kommynuxamusnoviii memoo. OCHOBHOM yHOp JelaeTcsi Ha pa3BUTHE
KOMMYHHUKaTHBHBIX HaBBIKOB y CTYJIEHTOB. YPOKH CTpPOSITCS BOKPYI pPEaJbHBIX
CUTYalMi OOIIECHMS, UTO CTIOCOOCTBYeET Oosiee A (HEKTUBHOMY YCBOEHHIO SI3bIKA.

2. I'pammamuxo-mpanchopmayuonusviii Memoo. IDTOT METOI IMOApa3yMeBaeT
U3y4YCHHE SI3bIKa Yepe3 aHajM3 €ro rpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYp U TpaHC(hOpMalUIo
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npeiokeHnid. OH aKIEeHTHPYeT BHUMAHUE HA CUCTEMATHU3AlMIO SI3IKOBBIX IIPABUII
1 3aKOHOMEPHOCTEH.

3. KomnnexcHulii memoo. DTOT METOJI BKJIIOYAET B ce0sl COUETaHUE PA3JIMNUHBIX
MOJIXO/IOB, TAaKUX Kak ayAuajbHOe OOydyeHHe, YTeHHE, MMChbMO M TOBOPEHHE. DTOT
METOJ] CTPEMUTCS 00ecrieunTh OoJiee MOTHOE U IITyOOKOE OCBOEHHE SI3bIKA.

4. Memoo obpammnoui ceszu. OCHOBHas WIS 3aKIIOYAETCS B TOM, YTOOBI
CTYJEHTBl MOIVIM HENOCPEACTBEHHO B3aUMOJECICTBOBAaTh C HOCUTENISIMM SI3bIKA WIIU
OTIBITHBIMH ITPETIOJABATEISIMU JJIs1 OTYYECHHUsI 00PATHOM CBSI3U M KOPPEKIMH OIINOOK.

OTu MeTO/IbI 00J1aAa0T KaK CBOMMU IPEUMYIIECTBAMHU, TaK U HEJOCTAaTKAMHU, U
uX 3PPEKTUBHOCTh MOKET 3aBUCETh OT MHIMBHIyaJIbHBIX OCOOCHHOCTEN CTYICHTOB,
KOHTEKCTa oOydeHus W Jpyrux ¢akropoB. [lanpHeiline wuccienoBaHus B 3TOU
00JIaCTH MOTYT TIOMOYb ONPEAETUTh HanOonee dPPEKTUBHBIE METOTUKN OOyUYECHHUS
(bpaniry3cKoMy S3bIKY Kak BTopoMy nHOocTpaHnHomy [Abdullayev, 2023; 150].

IIpu anHanusze suTepaTypbl ObUIO BBIABICHO, YTO CYILECTBYET HECKOJIBKO
HEU3YYECHHBIX AaCMEeKTOB A(P(PEKTUBHOCTH KOHTPACTHUBHOIO IOAXOJAa B HU3YYCHUHU
(bpaHIy3CKOTO A3bIKa B KaUECTBE BTOPOTO HHOCTPAHHOTO. B wactHOCTH, clieayromue
po0IeMBbI U IPOOEITBI MOTYT OBITH BBIJICTICHBI:

1. Omcymcmeue cucmemamuueckux uccieoosanuii. Hecmorps Ha TO,
YTO KOHTPACTUBHBIA IOJXOJ] LIMPOKO HpPUMEHsSEeTcs B OOyYeHHMM HHOCTPAaHHBIM
sI3bIKaM, CYIECTBYET HEJIOCTAaTOK CHUCTEMATHUYECKUX MCCIIEA0BAaHUMN, OLIEHUBAIOLIUX
ero 3((}eKTUBHOCTh B KOHTEKCTE M3Y4YEHHs (PPaHIly3CKOrO S3bIKa Kak BTOPOIO
MHOCTPAHHOT0. DTO CO3/1aeT Ipo0eMy B TOHUMAaHUH TOT'0, HACKOJIbKO KOHTPACTUBHBIN
MOJXO/ JIEMCTBUTENLHO CLIOCOOCTBYET YIYUILIEHHIO SI3IKOBBIX HABBIKOB CTY/ICHTOB.

2. Heoonopoonocmv memoodonocuu. B CylecTBYIONIMX HCCIEAOBAHUIIX
HaOonaeTcss HEOAHOPOAHOCTh B  METOJOJOTHH, HCIOJIB3YEeMOM ISl OLEHKHU
3(QPEKTUBHOCTH KOHTPACTUBHOTO MOJX0/a. DTO 3aTPYIHAET CPAaBHEHHUE PE3YJIbTATOB
U YCIIOXKHSET 000011eHNEe BBIBOJIOB.

3. HeoocmamouHnoe @HuMaHue Kk KOHKpemuviM acnekmam s3zvika. Hekotopsie
UCCIIEIOBAaHUS CKOHIIEHTPUPOBAaHbl Ha OOLIMX XapaKTePUCTUKAX KOHTPACTHUBHOIO
MOJX0/1a, HE yJelss JODKHOTO BHMMAHHUSI KOHKPETHBIM acHeKkTaM (paHIly3CKOro
A3bIKA, KOTOPBIE MOTYT OBbITh HanOoJiee peieBaHTHBIMU JJISl CTYAECHTOB.

4. Omcymcmesue cpagHUMENbHbIX UCCIe008aHUl. B HEKOTOPBIX Cllydasx
OTCYTCTBYET CpPaBHEHHE KOHTPACTHUBHOIO MOJAXOAA C APYTUMH METOoIaMHu 00ydeHus,
YTO 3aTPyJHSET ONpeIeIEHUE €ro OTHOCUTENbHON 3(P(PEKTUBHOCTH U IPEUMYILECTB.

5. Heyumenmnvie akmopwvl xonmexcma o0Oyyenusi. MHOTHE HCCIEIOBaHUSA
HE YYWTBIBAIOT pa3IMYHbIE KOHTEKCTHI OOyUeHHs, TaKMe KaK yYpPOBEHb S3bIKOBOU
MOJTOTOBKM CTYJIEHTOB, MX MOTHBAlUs U LEIU OOy4YEHMs, YTO MOMKET OKa3aTh
3HAUUTENILHOE BIMSHUE HA PE3YJIbTaThl.

Ooparenue k 3TuM npodneMam U npodesiaM B UCCIECIOBAHUAX MOXKET ITOMOYb
pa3paborarb Oosee TOYHbIE M WH(POPMATHUBHBIE PEKOMEHIAIMHM MO NPUMEHEHHUIO
KOHTPAaCTUBHOIO Toaxofa B 0OOyuyeHUH (paHIy3CKOMY S3bIKy Kak BTOPOMY
MHOCTPAHHOMY.

[Ipu paccMoTpeHuu mpobiaeM, CBA3aHHBIX C NMPUMEHEHHEM KOHTPACTHBHOIO
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[0JX0/1a B KOHKPETHOM 00pa30BaTeIbHOM KOHTEKCTE, CIelyeT 0OpaTuTh BHUMaHUE
Ha HECKOJIBKO KJIFOYEBBIX ACIEKTOB!

1. Jocmynnocms pecypcos. OqHON U3 MpobaeM MOXKET ObITh OrpaHUYCHHBIH
JOCTYIl K HEOOXOOUMBIM pecypcaM, TaKuM Kak CIEeHUaM3UPOBAaHHBIC y4yeOHBIC
MaTepuaibl WIU KBAIU(DUIMPOBAHHBIE IPENOAaBaTeNN, CIOCOOHbIE 3((EKTHBHO
peain30BaTh KOHTPACTUBHBIHN MOJXOA.

2. Aoanmayus memoouxu. BO3HHKAaeT BOIPOC aJalTallid KOHTPACTUBHOTO
MOAX0/1a K KOHKPETHBIM MOTPEOHOCTSIM U OCOOCHHOCTSIM OOYYaIOLIMXCSI B paMKax
OIpE/IETICHHOI0 00pa3oBaTeNbHOrO0 KOHTeKcTa. He Bcerma siCHO, Kakue acreKThbl
MeTOIUKH OynyT Hanbosee F3(h(HEKTUBHBIMU JJI JAHHOM TPYMIIBI CTYACHTOB.

3. Oyenxa s¢pgpexmuernocmu. BaxxHO UMETh METOABI OLICHKH, IO3BOJISAIOLINE
OIPEEINTh, HACKOJIBKO YCIEIIHO IPUMEHEHHE KOHTPACTUBHOIO IIOAXOJa B
KOHKPETHOM 00pa30BaTeIbHOM KOHTEKCTE€ BEAET K JIOCTH)KEHHIO IOCTaBJIEHHBIX
Hesiel 00y4eHUs U YITy4lIeHHIO S3bIKOBBIX HABBIKOB CTYIECHTOB.

4. Yuem unousudyanvuvix nompebrnocmei. Kaxnas rpynna oOydarolnmxcs
MOXET HMMETh CBOM YHHMKAJIbHBIC IOTPEOHOCTH M XapaKTEPUCTUKH, KOTOPHIC
HEOOXOIMMO YUYUTHIBATh MPH NMPUMEHEHHUH KOHTPACTUBHOTO MOAXO/AA. JTO MOXKET
BKJIIOYATh pa3IM4Msl B YPOBHE SI3bIKOBOM MOATOTOBKH, NMPEANOYTEHUSAX OOyUYeHUs U
KyJBTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX.

5. Obyuenue npenooasamenei. IlpenogaBareiay TakKe MOTYT CTOJKHYTHCS C
npobseMamMu MPU BHEIPEHUM KOHTPACTUBHOIO I0/1X0/1a, BKJIOYash HEOOXOAUMOCTh
po¢eCCHOHAIBHON MOATOTOBKH U 00y4Y€HUSI HOBBIM METOIMKAM IPEIOiaBaHHs.

6. Conposooicoenue u noooepoicka. BakHO TPETOCTaBUTH IMOJJIEPIKKY Kak
CTYJI€HTaM, TaK 1 IPENoaBaTelsiM B IIPOLIECCE BHEIPEHMSI KOHTPACTUBHOI'O M1OJIX0/1,
4TOOBl 00ECTIEUUTh YCIEIIHOE €r0 MPUMEHEHHE U MAaKCUMaJbHYI0 3((EKTUBHOCTh
oOy4eHus.

VYuder 3Tux npoGiieM u npoOes1oB HOMOXKET pa3padboTarh 6osee aaanTHPOBAHHBIE
1 3G (EeKTUBHBIE CTPATETUN MPUMEHEHHUS KOHTPACTHBHOTO MOAXO/a B KOHKPETHBIX
o0pa3oBaTeIbHBIX KOHTEKCTaX.

Takum oOpa3om, BBeAeHHE B JJaHHOE MCCIEJOBAHUE IPENOCTABISAET 0030p
aKTyaJIbHOCTH M 3HAYUMOCTHU IMPOOJIEeMbl MPUMEHEHHs] KOHTPACTUBHOIO IMOJXO0AA B
o0y4eHuu (paHIly3CKOMY SI3bIKY B KaYeCTBE BTOPOTO MHOCTPAHHOTO si3bIKa. B cBere
COBPEMEHHBIX TpeOOBaHMM K 00Pa30BAHUIO U MHOTOSI3bIUNIO, () (EKTUBHbBIE METO/IbI
00y4eHHUsI MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM CTaHOBATCS Bce Oosiee BaKHBIMU JJISl YCIEIIHOTO
o0pa3oBarenbHOTo npouecca. MccneoBanne HanpaBiieHO Ha aHAJIN3 CYIIECTBYOLINX
MOAXO/I0B M METOJ0B OOydeHHs! (ppaHIly3CKOMY S3bIKY, a TAaKKe Ha ONpeIeliCHHE
MPEUMYIIECTB U OTPaHUYCHUI KOHTPACTUBHOTO TIOX0/1a B TAHHOM KOHTEKCTE.

OmnpeneneHbl e 1 3a/1a44 UCCIIeI0BaHU s, KOTOPbIE HAIIPABJICHbI Ha BBISIBIICHHUE
BJIMSIHUSL KOHTPACTUBHOTO MOJIX0/Ia HA YCBOCHUE Pa3IMYHBIX aCTIEKTOB (hPaHIy3CKOTO
A3BIKA, @ TAKXKE HAa Pa3pabOTKy pEKOMEHIAIMH JJIs1 ONTUMHU3AIIUH €T0 UCTIOJIb30BaHHS
B o0OpaszoBarenbHOM Mpoluecce. [IpoananusupoBaB 0030p JIUTEPATYPhl, Mbl BBISBHIN
1po0seMbl ¥ IPOOEIIbI B UCCIIEI0BAHUAX, CBA3aHHBIX C IPUMEHEHNEM KOHTPACTUBHOTO
MOJIX0/1a, YTO MOATBEP’KAAET HEOOXOIUMOCTh JalbHEHIINX UCCIIEA0BAaHUN B TaHHON
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o0acTy.

WTak, KOHTpaCTUBHBII 1MOAX0N B 00y4aHUU (PPaHILy3CKOMY SI3BIKY OTKPBIBACT
HOBBIE [IEPCIIEKTUBBI 7151 YTy YILICHHS I3bIKOBOM KOMIIeTeHIIMM yyamuxcs. [lonnmanue
pa3NuYMii W CXOICTB MEXKAY S3bIKAMU IIOMOTaeT ydyamumcsi 0ojiee OCO3HAaHHO
MOJXO/IUTH K N3yUEHHIO HOBOTO SI3bIKa, PEAOTBPAIIasi THITMYHbBIC OITUOKH M yCKOPSIS
npouecc oOyueHus. Takum oOpa3om, JaHHAs CTaThsi CTPEMUTCS BHECTH BKJIAJ B
pa3BUTHE METOJMK IpernojaBaHus (PaHIy3CKOrO f3bIKAa U PACIIUPUTH MOHUMaHHE
3¢ (EeKTUBHOCTH KOHTPACTUBHOTO MOIXO0/1a B SI3HIKOBOM 00OPa30BaHUU.

METO/bI

JlaHHOE HCCIIeIOBAaHUE OCHOBBIBACTCS HAa KOMOHMHAIMM KayeCTBEHHBIX H
KOJIMYECTBEHHBIX METOJIOB HMCCIEIOBAHUSA. DTO MO3BOJSIET BCECTOPOHHE OLIEHHUTH
3¢ PEKTUBHOCTH KOHTPACTUBHOTO MOAX0/1a B 00yUeHUH (DPAHILy3CKOMY SI3BIKY.

KauyecTBeHHbIN aHAIH3

m O0630p aumepamypsi. AHANH3 HAyYHBIX paOOT, MOCBAIIEHHBIX METOY COIIO-
CTaBJICHUA B 00y4YE€HUU MHOCTPAHHBIM S3bIKaM. BaKHBIMU MCTOYHUKAMU SIBIISIFOTCS
paboTsl Takux aBTopoB, kak K.JIago [Lado, 1957], koTopblii cunuTaeTcst OMHUM U3 TH-
OHEpPOB KOHTpAcTUBHOTrO aHaiu3a, 1 M.CsaH [Swan, 2001], uccneayroomuii npakTu-
YeCKOe MPUMEHEHNE KOHTPACTUBHOTO aHAJIN3a B SI3IKOBOM OOpa30BaHHH.

m AHanu3 yueOHBIX mporpamm: M3ydeHue u cornocTaBieHne y4eOHbIX TporpaMm
1o paHIry3CKOMY SI3BIKY, B KOTOPBIX MPUMEHSETCSI KOHTPACTUBHBIN TOAXO/.

KosinyecTBeHHBII aHATH3

m Onpocvr u anxemuposanue. Pa3paboTka W TPOBEIACHHUE OMPOCOB CpEIU
YYaluXcs, H3yYaroImuX QpaHIly3CKHid S3bIK, 111 ONEHKH WX BOCTIPUSATHS U OICHKH
3¢ (heKTUBHOCTH KOHTpAcTUBHOTO noaxoaa [Gumbol’dt, 1985; 350].

m Cmamucmuyueckui auanuz. [IpuMEHEHHE CTAaTUCTUYECKUX METOAOB s
aHaJIM3a MMOJIYYCHHBIX TAaKUXJIAHHBIX, KaK OI[CHKA YPOBHS YCIIEBACMOCTH yUaIMXCS
JI0 | TIOCTIe TPUMEHEHUsT KOHTpacTuBHOro Metonaa [Gurvich, 1974; 57].

JKCNePUMEHTAIbHbIN MOAXO0/

m  [Ipogedenue oxcnepumenmog. OpraHuzanusi KOHTPOJBHBIX TPyII
Ui U3ydeHus: AH(PQPEKTUBHOCTH KOHTPACTMBHOTO TIOAXOJa IO CPaBHEHUIO C
TPaAMLIMOHHBIMU METOAAMH 00yUEHUSI.

m OTO WHCCIEeOBAHUWE TaKXKe ONUPAeTCsl Ha TEOPETUYECKHE OCHOBBI
KOHTPACTUBHOMN IMHT BUCTHKH, TPEITIOKEHHBIE TAKUMU aBTOpaMu, Kak 5. dpuec [Fries,
1945] u PJlamo [Lado, 1957], koTopble MOAYEPKUBAIOT 3HAYEHUE CPABHUTEIHLHOTO
aHaJIM3a S3bIKOB B Iporiecce O0ydeHMs.

Bonpocs! cnenu@uueckux acrnekToB KOHTPACTUBHOTO MOJIX0/1a, KOTOPbIE MOTYT
TpeOoBaTh yrIyOJIEHHOTO aHaJIM3a, BKIIOYAIOT:

1. KakoBbl OCHOBHBIE TIPOOJIEMBI MTPH MPUMEHEHUH KOHTPACTUBHOTO aHAIIN3a
B M3y4Y€HHUU (POHETHUECKHX U (POHOJIOIMUECKHX ACHEKTOB (PpaHI[y3CKOTO S3bIKa B
CPaBHEHHH C IPYTMMHU POMAaHCKUMHU S3bIKaMU?

2. Kakue Mero[pl KOHTPACTUBHOIO aHAJINW3a ONTUMAJbHBI JJS BBISBICHHS
pa3NUYMii U CXOACTB B MOP(OIOTUYECKUX CHCcTeMaX (PaHILy3CKOTO U aHIIUIICKOTO
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SI3BIKOB, U KaK 3TH PA3JIMYUs MOTYT BIMATH Ha IIpouecc o0yyeHus ?

3. B kakoii cTeneHn Takue KOHTEKCTyallbHble (DAKTOPBI, KAaK COLIMOKYJIBTYPHBIE
U JIMHTBHCTUYECKHE OCOOCHHOCTH pEruoHa, BIMAKT Ha 3(dekTuBHOCTH
KOHTPACTUBHOTO MOJIX0/1a NP N3yUYEHUH CUHTAKCHCA (PPaHIy3CKOTO S3bIKa?

4. Kak KOHTPAaCTUBHBIM NOAXOJ MOXET ObITh HCIOJB30BaH I HU3YUYCHHS
CEMAHTHUKHU U MparMaTuku (ppaHIly3CKOro s3bIKa, YUUTHIBAsE HHTEPIUHIBUCTHUECKUE
BMelIaTenbCcTBa?

5. Moryr M uCHOJNB30BaTbCsl KOPIIYCHBIE MCCIIEIOBAaHUSA Ul yCOBEP-
II€HCTBOBAaHUS KOHTPACTUBHOIO aHAJIM3a B 00yUEHUH JIEKCUKE (DPAHILy3CKOTO SA3bIKa,
U KaKue KOPIIyCHbIE peCypChl HAMIYUIINM 00pa3oM HOAXOMAAT JJIsl 3TOro?

6. KakoBbI NOTeHIIMAIbHBIE OTPAaHUYEHUS] KOHTPACTUBHOTO [TOJX0/a B 00y4eHUN
UCKJIIOYUTEIBHO 4YEpe3 CPaBHEHHE, OCOOEHHO KOINA CTYIAEHTHI CTAJIKHUBAIOTCS C
SI3IKOBBIMU 3JIEMEHTaMU 0€3 MPSMBIX aHAJIOIOB B UX POIHOM SI3bIKE?

7. Kakue cymecTByOT HaWIy4IIue IPAKTUKY U1 MHTETPALIMNA KOHTPACTUBHOTO
noaxoAa B oOydyaroliue Mporpammbl JUIsl COACUCTBUS Pa3BUTHIO MEXKYJIbTYpHON
KOMIIETEHTHOCTH y4daluxcs?

DT BONPOCHI HANpaBi€Hbl Ha JETAJM3alMI0 aCHEKTOB KOHTPACTUBHOTO
I0X0/1a, TPEOYIOIIMX JOIOIHUTEIBHOIO OCMBICICHHUS U aHAJIN3a, YTOObI 00ECIIEYUTh
60sb1IYI0 3P PEKTUBHOCTH B MIPENOJABAHUN U U3YUYEHUH S3BIKOB.

B TeopeTnueckoil 4yacTu Mccaen0BaHUS Mbl PACCMaTPUBAEM KJIFOUEBBIE aCIEK-
Thl ¥ IPUHLIUIIBI KOHTPACTUBHOIO aHAJIM3a, €r0 UCTOPHUUECKOE PA3BUTUE U 3HAYCHUE
B 00JIaCTH IPEIOJaBAHNUS S3bIKOB, A TAK)KE MPEUMYIIECTBA U OTPAHUYEHHUS 3TOTO Me-
TOJA.

KonTpacTuBHBII aHamn3 Kak MeTo]] OblT pa3paboTaH B paMKax CPaBHUTEIbHOM
JUHTBUCTUKM W TPEANoiaraeT CHUCTEMaTHYeCKOe CpaBHEHHE U COIOCTAaBJICHUE
JJIEMEHTOB OJHOTIO S3bIKa C JIEMEHTAaMU Jpyroro. OTOT IOAXOA OCHOBaH Ha
IIPEIIIOJI0KEHUH, YTO TPYAHOCTH B U3yYEHUH MHOCTPAHHOTI'O A3bIKA 4YaCTO BO3HUKAIOT
M3-3a pa3uuil B CTPYKTYpE POIHOTO M M3ydaeMoro s3bikoB. P.JIago B cBoeit pabore
«Linguistics Across Cultures» [Lado, 1957] yrtBepxknaetr, 4uto 3((EeKTUBHOCTH
00y4eHHUsI MHOCTPAaHHBIM S3bIKAM MOXET ObITh 3HAUUTENILHO IOBBIIIEHA 3a CYET
CPaBHUTEJIBLHOTO aHAJIN3A SI3BIKOBBIX CTPYKTYP.

HcTopuuecku METOA CONOCTABIIEHUS HCIONB3YETCS ISl ONpENeTeHUs |
IIPOrHO3UPOBAHUS TPYAHOCTEH, C KOTOPHIMM MOTYT CTOJIKHYTHCS Yydalluecs Mpu
W3yYE€HNU HOBOTO SI3bIKa, OCHOBBIBASICH HA PA3JIMUYMIX MEKIY MX POJHBIM SI3bIKOM U
LIEJIEBBIM SI3BIKOM. DTO MOJPA3yMEBAeT aHAJIM3 I'PaMMaTHUECKUX, (POHETHUECKUX U
JIEKCUYECKUX ACIEKTOB SI3bIKOB.

[IpenmymiecTBa KOHTPACTUBHOIO MOJXOJAa BKIIOYAIOT YCKOpPEHHE Mpoliecca
oOyuyeHusT U TOBbIIeHHE 3(P(PEKTUBHOCTH YCBOCHMs MaTepuasia. Yualuecs,
OCO3HAIOIINE PA3IMYUs U CXOJCTBA MEXIY S3bIKAMU, MOTYT Ooisiee 3(pQPEeKTUBHO
n30erarb THUIMYHBIX OMIMOOK W OBICTpee alanTUPOBaTbCd K HOBBIM SI3BIKOBBIM
cTpykTypam. C qpyroil CTOpOHbI, KPUTUKU TOAXO0/A YKA3bIBAIOT Ha PUCK YPE3MEPHOIL
0000I1IEHHOCTH U BO3MOKHOCTH BOSHUKHOBEHHU S HEIIPABUIIbHBIX BHIBOJIOB O CXO/ICTBE
A3BIKOB, YTO MOKET IPUBECTU K HENPABWIBHOMY INPUMEHEHUIO I'PAaMMaTHYECKUX
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npasun [Nikel’, 1989; 33].

B cBoeii crathe «Second and foreign language learners: The effect of language
exposure on the use of English phrasal verbsy», I.J)Kunbken uccnenyer Bo3MOKHOE
BIIUSTHUE SI3BIKOBOTO BO3JCHCTBUS Ha WCIIOJIB30BAHUE MHOTOCIOBHBIX €IMHUIL
[Gilquin, 2023]. I')KwibkeH aHanIM3UpyeT MAAaHHbIE KOpIlyca, YTOOBI CPaBHUTH
UCIONb30BaHNE (DPA30BBIX IIATOJIOB CPEAM M3YYaIOUIMX AHMIMHCKUNA Kak BTOPOM
SI3BIK M KaK MHOCTPaHHbBIN. Pe3ybTaThl MOKa3hIBAIOT HEKOTOPOE CXOACTBO, HO TAKXKE
Y HEKOTOPBIC Pa3INYMs MEXK]y JABYMS TPYMIIAMH YYAIIUXCS, OTPAXKAIOMINE X TUI U
CTCTICHb BIIAJICHUS aHTJIMHCKUM SI3BIKOM.

KoHTpacTUBHBINM MOIXO1 WUIpaeT 3HAYUTEIbHYIO pOJib B OOyUYEHHUU U HUCCIIe-
JIOBaHUU SI3BIKOB, SIBJISIETCSI OCHOBOM JJisi OoJsiee TIIyOOKOrOo MOHUMAaHUS pa3iuduii U
CXOJICTB MEXKJY A3bIKaMHU. B pamMkax COBpEMEHHBIX MCCIEAOBAHUN KOHTPACTUBHbBIN
aHaJIM3 TIPUMEHSETCS HE TOJBKO B JIMHTBHCTHKE, HO M HA MEPECCUCHUU C JIPYTUMHU
oOnactsiMu, HanpuMep, B 00pabOTKE €CTECTBEHHOTO S3bIKa, MAIIMHHOM OOYYEHHH U
KpPOCC-KYJIBTYpHOU KOMMYHUKaluu. Bo3eMeM, k mpumepy, npoekt «Art Generation
Using Speech Emotions» [Art Generation, 2022]. OH 3aHMMaeTCs IEPEBOAOM PEUH
B M300paxkeHHsI 0€3 MCIIOIb30BaHUS TEKCTa, YTO MPEICTaBIAET cO00M yYHUKATbHBIN
MOJXOJ K B3aUMOJICHCTBHUIO YEJIOBEKa C KOMITbIOTEpOM. [IpoekT nmpumMeHsieT Moaenb
GANS, koTopasi aHATM3UPYET SMOIMH PEUU U CO3/1aeT MPOU3BEICHHS UCKYCCTBA, CO-
OTBETCTBYIOIIHE 3aMIPAIINBAEMbIM SMOIIHSIM ITOJIb30BaTelIs. ITO CO3/1aeT MEPCOHAIN-
3UPOBAHHBIN OIBIT, OCHOBAHHBIN HAa KOHTPACTUBHOM AHAJIM3€ PA3JIUYUN B IMOIMO-
HaJbHOU OKpacKe pey.

Eme omua mpoekt, «Robot-learning» [Robot-learning, 2020], omwucwiBaeT
WCIIONB30BAaHUE KOHTPACTUBHOTO TMOAXO/Aa B paMKax pa3paboTku  poOOTOB,
CIOCOOHBIX CaMOCTOSATENBHO T€HEPUPOBATh OOYYaIOIIHMEe ITOCIEI0BATEILHOCTH IS
nproOpeTeHust HOBbIX HaBBIKOB. [lonxon 6a3upyercs Ha UCIIOB30BaHUU AlITOPUTMOB
MalIMHHOTO OO0ydYeHus Ais HWISHTU(UKAMU M WUCIOJIb30BaHMS HaOopa MpaBui,
KOTOPBIC KOJJICKTUBHO MPEICTABIISIIOT 3HAHUS, 3aXBAYCHHBIC CUCTEMO.

Ecnm  3aTpoHyTh CONIMOJOTMYECKH KOHTEKCT, TO mpoekT «Territorial
Communities» [Territorial Communities, 2020] npeacTaBiseT Moaxo ] K BhISIBICHHIO
TEPPUTOPUAIBHBIX COOOIIECTB TOCPEACTBOM COIMANIBHBIX MeNIua, AaKIEHTUPYS
BHUMaHUE Ha SI3BIKOBOM W KYJIBTYPHOM HACIIEMH KaK Ha OCHOBHBIX CBSI3YIOIIMX
JIIEMEHTaX.

OTU UCCIIEAOBAaHUS PACIIUPSIOT TPAAUIMOHHBIE DPAMKH KOHTPACTUBHOTO
aHanM3a, TPUMEHSSI €r0 METOJbl B MHOXXECTBE CMEXHBIX U MEXKIUCIUTUIMHAPHBIX
KOHTEKCTOB, OT TEXHOJIOTUH HMCKYCCTBEHHOTO HWHTEIUICKTa [0 COIHMOJIOTMYECKHX
WCCIICIOBAHM, YTO TIOMOTAeT IIIyO)Ke ITOHSATh MEXAaHH3Mbl B3aUMOJCHCTBHS W
00palbOTKH SI3bIKOBBIX JAHHBIX.

B xoHTekcTe M3ydeHus QpaHIly3CKOro si3bIKa KOHTPACTHUBHBINA aHAU3 0COOCH-
HO TI0JI€3€H, YYUTHIBAsi yHUKAJIbHBIE 0COOCHHOCTH (PPaHIy3CKOH (hOHETHUKH, rpaMMa-
TUKH U JICKCUKH. AHTA3UPYS OTH ACTIEKThI B CPABHCHUH C POIHBIM SI3BIKOM YYaIluX-
CSl WIK JPYTUM HUHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, KOTOPBHIM OHH BJIAJICIOT, MO’KHO 3HAUUTEIBHO
o0JIeryuThb Mmporecc 0CBoeHus ppaniry3ckoro sizbika [Gilquin, 2015].
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KoHTpacTuBHBIA NOJXOJ B S3bIKOBOM OOYYEHHMM OCHOBaH Ha CPaBHEHUU M
KOHTPACTUPOBAHUU 3JIEMEHTOB U3y4ae€MOT0 SI3bIKa C JJIEMEHTAMU POJIHOTO 3bIKa WU
YK€ U3y4EHHOT'O HHOCTPAHHOTIO SI3bIKa. BOT HECKOIBKO IPUMEPOB IPUMEHEHUS ITOTO
MOJIX0/1a TIPY U3YYECHUHU (PPAHITYy3CKOTO S3bIKA.

CpaBHeHHMe rPAMMATHYECKHUX CTPYKTYP

PonHoi si3b1k (HanpuMep, pycckuil) u ppanity3ckuii: CpaBHEHUE HCTIOTB30BaAHUS
KaTeropUHU pojia CyIIEeCTBUTENBHBIX. B pyCCKOM si3bIKe TpH pojia (MY*KCKOM, JKEHCKHH,
cpenHuil), a B (hpaHIly3cKOM — J1Ba (MYXCKOW M >keHCKuil). Hanpumep, cpaBHuBas
CclI0Ba «cmon» (MYKCKOU pon) u «table» (xeHckas (popma BO ppaHILy3CKOM).

AHrmuiickuii u (dpaniy3ckuii: OOCyXAeHHE pa3Iuyuil B HCIOJIb30BaHUU
Kateropuu BpemeHu. Hampumep, anruiickoe Present Perfect n ¢paniuysckoe Passé
Composé, XOTs U Ka)KyTCsl IOXOKUMHU, UCIIOJIb3YIOTCSI B Pa3HbIX KOHTEKCTaX.

doHeTHYECKOE CPABHEHHE

Ucnanckuit u ¢ppanity3ckuii: CpaBHEHHE Ha3aIbHBIX 3ByKOB. O0a sS3pIKa UMEIOT
Ha3aJbHBIC 3BYKH, HO OHH pealIM3yIOTCs Mo-pa3Homy. Hampumep, cpaBHeHHE ClioBa
«sale de bario» (BBIXOIUT W3 BaHHON KOMHAThl) ¢ (paHIy3ckuM «salle de bain»
(Bamnast komHara) [Hennecke & Baayen; 2021; 6].

AHrmuiickuii u  ¢dpaHiy3ckuii: Paznuume B NPOW3HOIICHWH 3ByKa [r].
AHMMiickuil [r] B Hauaje cioBa W (QpaHIly3CKHH YBYJSPHBIA [E], Kak B «rouge»
(KpacHbli).

Jlekcnuyeckoe cpaBHeHHe

Hewmenxuii u ppaniysckuii: ObcyxaeHne 3aMMCTBOBaHHBIX ciioB. Hampumep,
(bpanity3ckoe «fenétre» nu Hemenkoe «Fenster» (OKHO), 00a MPOU3OIUTH OT JJATUHCKOTO
«fenestray.

Aunrmuiickuii u ¢pany3ckuii: CpaBHEHHE HMIMOMATUYECKHX BBIPAKCHUH.
Hampumep, «lt’s raining cats and dogs» (aurn.) u «ll pleut des cordes» (dp.),
OyKBaJIBHO <«JIOKJIb JILET KaK U3 Beapay [ Yartseva, 2002].

KyabsTypHOe cpaBHeHHe

CpaBHeHHUE MPa3THUKOB U TPAAULIUN, TaKUX, KaK aHTMUACKUl «Christmas» n
bpanity3ckuit « Noél», 4ToOBI MOHATH, KaK KYJIBTYPHbIE aCTIEKThI BIHSIOT Ha SI3bIKOBBIE
BBIPAXKCHUA U IPpa3aHOBAaHUS.

CpaBHeHHe HCTIOJIH30BAHUS SI3bIKA B PeaIbHbIX CUTYalMAX

AHanu3 pa3iuuuii B TOBCEJHEBHOM HCIIOJIb30BAHUMU $I3bIKA, HAIpUMEpP, B
pecTopaHax WM Ha BOK3aJjiaX B aHIVIOS3BIYHBIX CTPAHAX M (PPaHKOSA3BIYHBIX.

[IppuMeHeHHEe KOHTPACTMBHOIO IMOAXOJA IOMOTaeT y4YalluMCs —JIydYlle
0CO3HABaTh W TIOHMMATh KaK CXOJICTBA, TaK M PA3IMYUs MEXIY sS3bIKaMH, oOyerdas
npouecc o0y4eHHs U MPeIoTBpalasi TUIMYHBIE OIIUOKH.

Takum  o0pa3oMm, TeopeTHyeckas 4YacThb IOAYEPKUBACT 3HAYUMOCTH
KOHTPACTHUBHOTO aHaiM3a B OOyYeHHUH (PAHIY3CKOMY SI3bIKY KaK BTOPOMY
nHocTpanHoMy. OHa pPacKphIBAET OCHOBHBIC MPUHITUIIBI U METO/IBI KOHTPACTUBHOTO
MOJIX0/1a, €r0 UCTOPUUYECKYIO0 OCHOBY U MPEACTABISAET 0030p KaK €ro MpeuMyIIecTB,
TaK ¥ NOTEHLHUAJIbHBIX OTPAHUYECHUM.
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Ha nmpaxTuke, korja Mbl 00y4aeM CTyA€HTOB (PPaHIy3CKOMY SI3bIKY KaK BTOPOMY
MHOCTPaHHOMY, Mbl YUUTBIBaeM psiji ocobenHocteil. [lepBoe, ¢ uem HaM NPUXOIUTCS
CTAJIKUBATbCS, 3TO TO, YTO CTYACHTHI YK€ 3HAKOMBbI C JIATUHCKUM a(aBUTOM,
YTO 3HAYUTENBHO YIPOLIAET Mpolecc u3ydeHHus (panmysckoro andasuta. Mbl
doxycupyeMcsi Ha OOBSICHEHWH pa3IUuMii B 3BYKOOYKBEHHBIX COOTBETCTBHSIX,
OCOOCHHO yzensisi BHUMaHHE IJIaCHbIM OyKBaM, KOTOpbIE CHJIBHO OTJIMYArOTCS
OT aHMMHCKUX. B Xone 3aHATHII Mbl MOCTOSHHO CPAaBHMBAEM IPaBUIIa YTECHUS C
aHMTUICKUM s13bIKOM. Hampumep, OyKBBI «c» U «g» UMEIOT JIBa BapUaHTa YTEHUS KaK
BO (DpaHILy3CKOM, TAK U B aHIJIMKCKOM, B TO BpEMs KaK IvIacHbl€ OYKBbI BO (DpaHIy3CKOM
MMEIOT TOJILKO O/IMH BapUAHT MPOU3HOIICHHUS, B OTIINYUE OT aHIIMICKOTO, /1€ KaXK1as
IJIaCHAsi MOJKET YUTAThCS M10-Pa3HOMY B 3aBUCUMOCTH OT ciora [ Yartseva, 2002].

Onnako HauOOJbIIIeE BIUSHUE OTMEYAeTCs B cpepe IEKCUKU. DTO 00yCIOBICHO
UCTOPUYECKUMH (HaKTOPaMH, TAKMMH, KaK JIBYS3bIUME B AHIIIMU TTOCIIEC 3aBOCBAHUS
HopMmanHamMu B 1066 roxy. JlnurenbHOoe BO3ACHCTBHE (DPAHILy3CKOTO S3bIKa Ha
aHIIUICKUI NpHUBENO K TOMY, YTO B AHIVIMMCKOM S3bIKE€ COXPAHUIOCH MHOTO
dpanmysckux cno [Shehepilova, 2005]. D10 3HaUnTENBHO 00JIETYACT 3aTIOMUHAHUE
HOBBIX CJIOB, aHajJU3 NHCbMEHHOM M YCTHOM peud Ha (PaHIy3CKOM, a TakKxke
CIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO 3HAUEHUN CJIOB Onarojmapsi CXOACTBY C aHIIMMCKUMU
cioBamu. Emie oqHuM (akTopom, 0ObSICHSIOUIMM CXOACTBO MEXIY (PAHIY3CKUM U
AQHIITUICKUM SI3BIKAMHU, SBISIETCS UX OOIIMN TPEIOK — JTAaTHHCKHIA.

BoT HeckobKo TPUMEPOB COBIAJCHUS U pa3audusi (GOPMbI U 3HAUEHUS CJIOB BO
(hpaHITy3CKOM M aHTJIMMCKOM s3bIKax (cM. Tabm. 1, 2 u 3):

Tabmuma 1.
IMosnHoe coBnagenne (popMbl U 3HAYEHUS
Ci10B0 Ha GPAHIY3CKOM SI3bIKE C10B0 HA AHIVINIICKOM fI3BIKE Iepesox
une page a page cmpanuya
une table a table cmon
une cuisine a cuisine KYXHA
un volume a volume 0bvem
un cousin a cousin 08010POOHbIL Opam
une religion a religion penueus
une minute a minute MUHyma
Tabmnma 2.
YacTuyHoe coBnajgeHne (popmMbl 1 MOJTHOE COBNA/eHUE 3HAYEHUS
C10B0 Ha paHIY3CKOM SI3bIKE C10B0O Ha AaHIVIMIICKOM SI3bIKe IlepeBon
un exercice an exercise YIpasicHeHue
un exemple an example npumep
une demande a demand cnpoc
une lettre a letter nUCbMO
un gouvernement a government npasumenscmeo
un autorité an autority eracmo
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Tabmnma 3.
CoBnajenue (popMbI M MOJHOE HECOBNA/ACHHE 3HAYCHUSA
Ci0Bo Ha ¢paHIy3CKOM Ilepeson C10B0 HA AHIVINHCKOM Ilepeson
SI3bIKE SI3bIKE
un caractere xapaxmep a character 2epou npouszeedenus
un pain xneb a pain o071b
un coin yeon a coin MOHema
large WUPOKULL large bonvuion

OBnanenue (paHIly3CKUM Kak BTOPbIM MHOCTpPaHHBIM si3bikoM (BUS) moxet
ObITb 3HAYUTEJIBHO YCOBEPILIEHCTBOBAHO Yepe3 aKTMBHOE NPUMEHEHUE 3HaHMH,
IIOJIyYEHHBIX B IIPOLECCE U3YUEHUS IEPBOIO NHOCTPAHHOTO S3bIKa. B 3TOM KOHTEKCTE
KOHTPAaCTUBHBI METOJ CPAaBHEHMsI BBICTyHaeT Kak 3()(PEeKTUBHBIH HHCTPYMEHT
[Zhirmunskiy, 1977; 122].

OTOT METOA, NPUMEHUMBIM KaK K POJACTBEHHBIM, TaK U K HEPOACTBEHHBIM
A3bIKaM, (POKYCHPYETCsl Ha aHaJlIW3€e COBPEMEHHOI'O COCTOSHHS SI3bIKA, HCCIENys
€ro CTPYKTypy uYepe3 IpHu3My CXOJACTB M paznuuuil. OcHOBHas 3ajada MeToga —
BBISIBJICHHE CTPYKTYpPHBIX OCOOCHHOCTEH S3bIKOB, 4TOOBI OOJErdyuTh MPOIECC HX
n3ydenus [Danilenko, 2016; 10367-368].

[IpakTuka mokasbiBaeT, yTo ocBoeHue BUS 0ObluHO mpoucxoauT jerde, 4yem
MIEPBOr0 MHOCTPAHHOTO si3bika [Baryshnikov, 1998; 27]. brarogaps npenpiayniemy
OTIBITY U3y4YE€HUs, HalPUMEp, AHIIIUICKOTO HJIM HEMEIIKOT0, CTY/IEHTHI YK€ 00J1ajatoT
pa3paboTaHHON CTpaTeruel H3y4eHUs U 3allOMHUHAHMS, KOTOPYI0 OHHU MOTYT
aJlanTHPOBaTh MPH HU3yueHUH (paHily3ckoro. B yueOHbIX 3aBefeHusX Y30ekucTaHa
0COOEHHOCTBIO M3y4eHUs (PPAHILY3CKOTO SI3bIKA SBISICTCS HAJMUUE Y CTYICHTOB YK
c(OpMUPOBAHHON MHOTOS3BIYHOCTU. Tak, cOYeTaHHe POIHOrO, MEPBOTO M BTOPOTO
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB CO3/1a€T YHUKAJIBHOE SIBJICHNE — UCKYCCTBEHHYIO ITOJIUITIOCCHUIO,
KOTOpast CIyXUT (YHIAMEHTOM JUUIsl OBJIAJeHUs (DPAHIy3CKUM SI3BIKOM CTYACHTaMHU
[Ruchka & Iskra, 1991; 65-66].

MBI uccnenyem pa3IudHble CTPATET Uy U MOXO/IbI ISl pACIIMPEHUS CIIOBAPHOTO
3amaca CTYJEHTOB, M3y4arolluX (paHIy3CKHH Kak BTOPOW HHOCTPAaHHBIN S3BIK.
OnbIT, HAKOIUIEHHBIN CTYyAEHTAMH B IIPOLIECCE OCBOECHUS POAHOIO SI3bIKa U NEPBOTO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, UTPAET 3HAYUTEIIbHYIO POJIb B u3ydeHun BMS, nonoxurensHo
BO3JIEHCTBYsI Ha mporiecc obydenus [Shatskova, 2003; 44].

OcHoBomnonararoumM B 00yueHHH (ppaHIly3cKoMy s3bIKy Ha 0a3e, Halmpumep,
AHIJIUICKOTO, SIBISIETCA YYeT ONPENEICHHBIX TEOPETUUYECKUX MPUHIUIIOB U OOLINX
3akoHOMepHOcTel. Oco00e BHUMaHKE CIEAYET YACTUTh CPABHUTEIBHOMY TTOIXOTY B
MIPEToIaBaHUH.

B meroauke mpemnomaBaHus (paHiy3ckoro s3bika kak BUS BakHyrO pOIb
UTPAIOT KaK CXOJCTBA, TaK M pa3IMyMs MEXAy (QpaHIy3CKUM, aHIJIUHCKUM U
HEMEIKHUM si3bIKaMU. M3BeCTHO, YTO NpPEAIIECTBYIOUIUI JIMHIBUCTUYECKUH OIBIT
MOKET MUMETh KaK MO3UTHBHOE, TaK U HEraTMBHOE BIMSHHUE HA U3yYE€HHE HOBOTO
a3bika. [IpaBUIIbHOE MCIIONB30BAaHHME 3TOTO OIBITA MOMOTaeT NIy0)ke OCMBICIUTH
pasnuYMs MEXy A3bIKaMH U YIy4IIUTh Ipoliece ux ocBoeHus [Shapkina, 1979; 24].
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K MomenTy Hauana uzyuenus BUS y ctynenToB yxe copmupoBaH 0OLIUPHBII
CJIOBapHBIM 3amac OT MEePBOr0 MHOCTPAHHOIO M POAHOTO s3bIKOB. Jlekcuka BUSA
JI0OJKHA TAPMOHUYHO BIHMCATHCS B 3TY CUCTEMY, TpeOys OT CTYJACHTOB 3HAYMTEIbHBIX
yeunuii mo 3anomuHanuio [Koshkareva, 2008; 33]. Ilostomy mporecc oOydeHus
nexcuke BUS cnenyer cTpouTh ¢ yuyeToM OCOOEHHOCTEH pabOThl 4EIOBEYECKOM
[aMATH, YTO TOBIMAET Ha 3(PQPEKTUBHOCTH 3allOMMHAHUS MHOCTPAHHOW JIEKCHKH.
D¢ (heKTUBHOCTh YCBOCHUS HOBO JIEKCUKH YBEJIMUUBACTCS B CIEAYIOLIUX CITydasx:

W [IPY UCII0JIb30BAaHUU JIEKCUKU B KOHTEKCTE CMBICIIOBOI'O TEKCTA;

B [IpU aKTHBHOM BKJIFOYEHUU CJIOB B Pa3HOOOpA3HbIE pEUEBbIE CUTYAIIUH;

B IIPY OCO3HAHHOM M IIOHUMAIOUIEM 3allOMUHAHWY;

B [IPY aCCOLIMATUBHOM YIOPSA0YMBAHUHN JIEKCUUECKOTO MaTepuaia B IaMsATH.

Crnennduxa n3ydeHns (ppaHIy3cKOro a3blKa

Yacte 00 u3yyeHHH (HPaHILy3CKOTO SI3bIKa OCBEINACT YHUKAJIbHBIC ACIEKTHI,
KOTOpbIE JAENAalT 3TOT MPOLECC OTIMYHBIM OT M3Y4YEHHs] APYTUX HHOCTPAHHBIX
A3bIKOB. DpaHIly3CKUI S3bIK, C €ro 0oraroil ucTopueil U KyJabTYpHBIM HaclelueM,
IpezCcTaBisieT co0ol 0COObIN MHTEpec A M3Y4YEeHUS KaK BTOPOTO MHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

OcCHOBHOE BHHMMaHHUE YIENIAETCS Pa3IUYHbIM JIMHTBUCTUYECKHM acCHEeKTam
(paHIy3CKOro 13bIKa, BKIIFOUasi €10 IpaMMaTHKY, (POHETHUKY M JIEKCHUKY. [ paMMaTnyeckas
CTPYKTypa (hpaHIly3CKOTO SI3bIKa MMEET CBOM YHUKAJIbHBIE XapaKTEPUCTHUKH, TaKHUe
Kak HCIIOJIb30BaHNE T€HIEPHBIX (hopM, CIIOKHAS CHCTEMa BPEMEH U crenuduieckue
MIpaBUJia TIOCTPOEHUS MpeUIokeHNH. POHETHUECKH (PPaHIy3CKUI SI3bIK OTJIMYAETCS
OT MHOTHX JPYTHX SI3bIKOB CBOEH MEIOAUYHOCTBIO U OCOOEHHOCTSIMU IPOU3HOLLIECHHU,
410 TpeOdyeT 0co00ro BHUMAaHUS K ayIHaIbHOMY BOCIIPUSTHIO U PA3BUTHIO HaBBIKOB
npousHoieHus y yuammuxcs [Krasnykh, 2002; 13].

Jlexcuka (¢paHITy3CKOTO s3bIKa TaKXKe 3acCIyKHBaeT 0CO0OTr0 BHHUMAaHWI,
yUUTBIBasi OOJIBIIOE KOJMYECTBO 3aMMCTBOBAHMM M MIMOMAaTHYECKUX BBIPAKECHHM.
Nzyuenne QpaHIly3cKOi JIEKCHMKH BKJIIOYAeT HE TOJBKO 3allOMUHAHHE CIOB M MX
3HAYEHUH, HO U MOHMMAHHE KYJIBTYPHOIO U MCTOPUYECKOIO KOHTEKCTa, B KOTOPOM
9TH ciioBa ucnonb3yroTcs [Gak, 1989].

Hns  >ddextuBHOrO  u3ydeHus  (paHIy3CKOro  sA3bIKAa  IMpeasIaraercs
MCIIOJIb30BaTh KOMIUIEKCHBIH ITOJIX0]T, COYETAIOLINHA TPaIUIIMOHHbIE METOIbI 00YUEeHUs
C COBPEMEHHBIMU TEXHOJIOTMSIMM M MYJbTUMEIUNHBIMU pecypcamMu. BaxHyro poib
UTpalOT MHTEPAKTUBHbIE METOAbl OOY4YEeHMs, TaKhe Kak IpYyNIOBbIE TUCKYCCHH,
poJIeBbIE UTPBI M MPOEKTHAsA paboTa, KOTOPbIE MO3BOJISIIOT YUalIUMCs IPAKTUKOBATh
(bpaHIly3CKHil B pealbHBIX KOMMYHHUKAaTHUBHBIX cuTyanusx [Mirolyubova, 2001; 17].

Kpome Ttoro, B mpomecce oOy4yeHHs BaKHO YUWUTHIBATh WHAWBHUIYaJbHBIC
0COOEHHOCTHU U MPEAbLAYLINI JTUHTBUCTUYECKUN ONBIT yuaiuxcs. [lonnmanue Toro,
KaK CTYJIEHTbI YCBaUBaIOT BTOPOY MHOCTPAHHBIN A3BIK HA OCHOBE X 3HAHUU B IIEPBOM
MHOCTPAHHOM f3BIKE M POIHOM $I3bIKE, MOXET 3HAYUTEIBHO YIYYIIUTH IPOLECC
oOyueHwus.

B uenom, uzyuenue GppaHily3cKoro s3blka MpeiCcTaBiIseT cOO0 CIOKHBIN, HO B
TO K€ BpeMsI Upe3BbIYaiHO yBIIEKaTEIbHBIN Ipoliecc, KOTOPhIA TpeOyeT OT yyaIuxcs
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HE TOJIbKO 3HAaHUM U YCUJIMM, HO U MOHUMAaHUS KYJIbTYpbl U UCTOPUU (PpaHIly3CKOro
Hapo/a.

BoT HecKkoNbKO MPHUMEPOB, KOTOPBIC HILUTFOCTPUPYIOT CHEUUBUKY HU3YUCHHS
(paHITy3CKOTO SI3BIKA.

I'pammaTH4ecKkre 0cO0EHHOCTH

Hcnonk3oBanue renaepHbix Gopm: Bo dpaHIy3cKoM sI3bIKE CYIIECTBUTEIbHbBIE
MMEIOT TeHIep (MYXCKOW WIIH KEHCKUN ), HarpuMep, «le livrey (My>KCKOU poJi, KHUTA)
u «la table» (xeHCKUH PO, CTOM). DTO OTIAMYACTCS OT AaHIIIUICKOTO S3bIKA, TJI€ TeHIEP
MIPUCYTCTBYET TOJIBKO Y MECTOMMEHUH.

Crnoxnast cucreMa BpeMeHu: OpaHIy3CKHi S36IK UMEET MHOXKECTBO BPEMEH U
croco00B UX YIOTpeOICHUS, TAKUX KaK «/e passé composé» (COCTaBHOE MPOIIEIIIee
BpeMmst) U «/imparfait» (HecoBeplLIEHHOE MPOIIe/IIIee BpeMs).

®oHeTHYECKHE 0COOCHHOCTH

Haceiniennslii rmacHelil ”HBeHTaph: GpaHIly3CKUH SI3bIK COAEPKUT MHOKECTBO
[JIACHBIX 3BYKOB, KOTOPBIE MOTYT OBITh HOBBIMU JJISl YUAIIUXCSI, HAIIPUMED, pa3Iniue
Mexay [u] (kak B clioBe «fou» — cyMacIiequnii) u [y] (kak B «/une» — yHa).

Hanuune HazanbHbIX m1acHbIX: Hanpumep, c0BO «viny» (BUHO) MPOU3HOCUTCS
C Ha3aJIbHBIM [€].

Jlekcuueckune 0cO0EHHOCTH

3aMMCTBOBaHUA: MHOXECTBO  AHIIMMCKUX  CIOB  3aMMCTBOBaHbBl W3
¢bpaniy3ckoro, Hampumep, «ballety, «café», «cinema». ITO MOXET O00JETYUTh
3alIOMUHAHKUE HEKOTOPBIX CIIOB.

WNnnomatnueckue Boipaxkenus: @paspl kak «Cest la vie» (TakoBa XuU3Hb) WU
«Je ne sais quoi» (HeKoe HemepeaaBaeMoe KaueCTBO) SBISIFOTCS YHUKAJIbHBIMU JUIS
(paHILy3CKOTO S3BIKA.

KyabTypHbIE acnieKThl

N3ydenne GpaHIly3cKUX Mpa3IHUKOB U TPAIUIUHN, TaKuX, KaK «Bastille Day»
(Henb B3sTHst BacTunum), momMoraer ydauumcsi Orpy3uThCsl B SI3bIKOBYIO Cpey.

Urenue (paHIy3cKOW KIACCHYECKOM JIMTEPATyphl, HAIIPUMED, TMPOU3BEACHHUI
Buxkropa I'toro wim Mapcens IIpycra, paciuupsieT ClIOBapHBIM 3amac U IOHUMaHUE
KYJIBTYPBI.

NHTepakTHUBHBIE METOABI 00yYeHH

PoneBwie urpsl, MuTHpYIOIITHE TTOXO B (DpaHIy3CKUN pecTOpaH uin Gecery ¢
MIPOAABIIOM B MAPUKCKOM MarasuHe.

Hcnons3oBanue ¢GpaHiy3ckux (pUILMOB M MECEH IS Pa3BUTHUS ayIUaTbHOTO
BOCIIPHSITHS ¥ IOHUMAaHUS Pa3rOBOPHOTO SI3BIKA.

DTH IPUMEPHI MOTYSPKUBAIOT pa3HOOOpa3ne u 60rarcTBO (PPAHITY3CKOTO SI3bIKa,
a TaKKe MOKAa3bIBAIOT, KaK MOIXObI U METObI 00yYEHUSI MOTYT OBITh aJalTHPOBAHbI
Ui ydera 3Tux ocobennocreit [Sokolova, 2000; 46].

Ota mepenada 3HaHUM OCOOCHHO 3aMeTHa B OONAcTH OOYyYEHHS: CTYAEHTHI
MPUMCHSIOT YK€ 3HaKOMble 0Opa3oBaTeibHBIC CTPATETHH M KOMITCHCATOPHBIC
TEXHHUKH, KOTOPhIE TTOMOTal0T MUHHUMH3UPOBATh TPYAHOCTH MPU M3yYEHUH HOBOTO
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si3pIKa. Pa3BuTHE 3TUX HABBIKOB UIPAaeT KPUTHUECKYIO POJIb B IpoLecce 00ydeHUs
BUAL.

[TonoxurenbHbIi TpaHchep yMEHUH U 3HAHUH MOXKET 3HAYUTEIbHO YIIPOCTHTh
MPOIIeCC OCBOCHHS (PPAHILy3CKOTO sI3bIKAa. BIUSHUE aHIIUHCKOTO W, B MCHbINEH
CTETEeHU, HEMEILKOTO SI3bIKa IIPU BBEJIEHUU CTYJICHTOB B HOBYIO JIEKCUKY (PpaHIy3CKOro
SI3pIKA  HENb3sl HeAOOUEeHWBaTh. DpaHIy3CKUIl, aHIIMIUCKUA M  HEMEUKHI,
MIPUHAJISKAITNE K PA3TUYHBIM S3bIKOBBIM IpyHaM (POMaHCKOM U Te€pMaHCKOH), HO
K OTHOM MH/I0EBPOIEHCKOM A3BIKOBOM CEMbE, IEMOHCTPUPYIOT MHOKECTBO CXOJCTB U
pasnuuuii Ha BceX JIMHrBUCTHYEeCKUX ypoBHsX [Fedosova, 2004; 78].

B wactHOCTH, B NIeKkcuKe (PpaHIly3CKOTO A3bIKa 3aMETHO BIUSHUE aHIITUHCKOTO
A3BIKA, B KOTOPOM OKOJIO 57% CIIOB UMEIOT (PPAHILY3CKOE U JIATUHCKOE IIPOUCXOXKICHUE.
Bornee Toro, pazButue GhpaHIry3cKoro si3bika ¢ KoHIa XIX Beka, 0coOEHHO B IOCTIeIHEe
BpEMSsi, 0OTMEUAETCs 3HAYUTENbHBIM BO3/IEHCTBUEM aHIIIMICKOTO SI3bIKa M BKJIIOUEHUEM
B €ro CJIOBApHBIM 3amac MHOXKECTBa aHIIMIM3MOB. VHTepHAaUMOHAIM3Mbl TaKke
MOTYT CITy>KUTb OMOPOH Jy1s 3arioMuHaHus. Yem Oorade cioBapHBIN 3amac yyaluxcs
B NEPBOM HHOCTPAHHOM S3BIKE, TEM OOJbIlE MOAJEPKKA OHM MOTYT HAWTH TpU
n3yuenun BUS. Hekoropeie ciioBa CTyA€HTBI CMOTYT MOHSATH Oe3 oOpallleHus K
CJIOBapIo, 0COOEHHO €CJIM OHU 3HAKOMBI C OITPe/IeJICHHBIMU IPUEMaMHi HHTEPIPETauN
3HayeHus ciaoB [Azimov & Shchukin, 2009].

Tem He MeHee, cleayeT OCO3HaBaTh, YTO HApAAY C IOJOXKUTEIIBHBIM
[IEPEeHOCOM 3HAaHUI, 0COOCHHO MPU BU3yaJbHOM BOCIPUSITHH U y3HABaHUH JIEKCUKH,
CYLIECTBYET PUCK OTpULIATENIbHON HHTEepdEepeHIInd. JTO 03HAYaeT, 4TO B MpOIlecce
MYJIBTHA3BIYHOTO 00Y4€HUSI MOTYT BO3HUKATh MPOOJIEMbI U3-32 HETATUBHOTO BIMSHUSA
POJHOTO M TEPBOIO MHOCTPAHHOIO $SI3bIKA HA M3Y4YEHHE BTOPOTO HMHOCTPAHHOTIO.
Hecmotps Ha 310, CiielyeT OTMETUTD, YTO JIEKCUUYECKUI YPOBEHb MEHEE MOJIBEPIKEH
UHTEp(EpPEeHIINH 110 CPAaBHEHUIO C (HOHETHUUYECKUM.

PE3VYJIBTATHBI

B xoze uccnenoBanus ObUIH MOJIYYEHBI CIEAYIOLIUE PE3YJIBTAThI, KacarolHecs
3¢ (HEeKTUBHOCTH MPUMEHEHUS KOHTPACTUBHOTO MoAXoAa B 00yueHUH (paHIly3CKOMY
SI3BIKY B KaU€CTBE BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

1. Vayuwenue nonumanus epammamuyeckux cmpykmyp. I'pammaruka siBiasieTcst
BOXHON COCTaBJISIIONICH M3Y4YeHHUs JI000T0 WHOCTPAHHOTO s3bika. IIpumeHeHue
KOHTPACTUBHOTO MMO/XO0/a MO3BOJISIET CTYJACHTaM JIydllle IOHUMATh TpaMMaTu4ecKue
CTPYKTYPBI (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA ITyTEM CPABHEHUS MX C aHAJIOTUYHBIMU CTPYKTYpaMu
B UX POAHOM WJIU JIPYTOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Ilpumepsoi:

1. Cpasnenue epemennvix ¢popm. B aHramiickoM s3bplke aJis 0003HAYCHUS
JNEUCTBUSI, TPOUCXOMASIIET0O B HACTOSIIEM BPEMEHH, HCIOJb3YETCd IPOCTOE
Hacrosiee Bpems, Hanpumep: «/ eat breakfast every morning». B dbpaHiry3ckom e
S3bIKE JJI TOM e 1IeJT PUMEHSETCs He TOJIbKO HacTosIIee BpeMsi, HO U HacTosIee
JuiTenbHoe BpeMs (le présent progressif), Hanpumep: «Je suis en train de manger le
petit-déjeunery.
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2. Paznuuus 6 obpazosanuu 6onpocos. Bo aHIIMICKOM s13bIKe 17151 GOpMUpPOBaHUS
BOIIPOCA 4acTO MCIIOJIb3YETCSI UHBEPCHUS UM BCIIOMOTATENIbHBIE [VIAr0JIbl, HAlIPUMeEp:
«Doyouspeak French?». B ppaHIry3cKOM 5Ke SI3bIKE BOITPOCUTETbHASI MHTOHAIUS 4aCTO
COYETaeTCsl C MHBEPCHUEH, HO TAaKXKEe €CTh BO3MOXHOCTH ()OPMUPOBAHUSI BOIIPOCOB C
IIOMOIIBIO BCIIOMOI'aTeJIbHBIX [IAr0JI0B, HanpuMep: «Parlez-vous frangais? ».

3. Hcnonv3osanue apmukieti. B aHIIMNACKOM s3bIKE apTHKIU «they, «a» n
«any WCIONB3YIOTCA Ui O00O3HAYECHHUsS OIPEIEIEHHOCTH M HEONPEICICHHOCTH.
Bo ¢paniy3ckoM si3blke cyliecTByeT 4eTbipe Buna aptuxieut (le, la, les, un, une,
des), KOTOpblE TaKK€ BBIPAKAIOT ONPEAEICHHOCTb M HEOINPENEeIEHHOCTh, HO MX
HCIIOJIb30BAaHUE 3aBUCUT OT POJIA U YMCJIA CYyLIECTBUTEIILHOIO, a TAK)KE OT KOHTEKCTa
IIPEIOKEHUS.

[IpuMeHeHHe KOHTPACTUBHOIO IOJIXO/la Yepe3 CpaBHEHUE IpaMMaTUYECKUX
CTPYKTyp OOOMX S3BIKOB IIOMOIaeT CTyJACHTaM Jydlle YCBauBaTb M IIOHUMATh
0COOEHHOCTHU (PPaHIy3CKOM IpaMMAaTHKH.

2. Vayuwenue npousnowenus u ponemuueckou komnemenyuu. DoHernveckas
KOMITETEHIUS UTPAET BaKHYIO POJIb B OBJIAZICHUM HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, 0COOEHHO B
ciryyae (PpaHIly3CKOro, M3B€CTHOI'O CBOUMHU CHIELIU(PUYECKUMU 3ByKAMU U MHTOHAIUEH.
[IpuMeHEeHHEe KOHTPACTUBHOIO II0/IXO/a IIO3BOJISET CTYAEHTaM YIy4YlIUTh CBOE
MPOM3HOLICHNUE TYTEeM CpPaBHEHUS (POHETHUECKUX OCOOCHHOCTEW (hPaHIly3CKOTO U
AHITIMICKOTO S3BIKOB.

Ilpumepei.

1. Ilpousnowenue enacnuvix 36ykos. Bo (paHiy3ckoM si3blke cyliecTByeT 12
IJIACHBIX 3BYKOB, B TO BpeMsl Kak B anruiickom — 20. Harmpumep, 3Byk [2] B aHIIIHIICKOM
SI3BIKE OTCYTCTBYET BO (hpaHILy3CKOM, a 3BYK [e] B (hpaHILy3CKOM SI3BIKE MOXKET OBITh
HETPUBBIYEH Ul aHIJIOA3BIYHOTO CTYACHTA.

2. Paznuuus 6 npousnowenuu coenachvix. PpaHIy3CKUN A3bIK U3BECTEH CBOMMU
MSTKHMH W TBEpAbIMH coracHbIMH. Hampumep, cornacusie [/] u 3], Kak B cioBax
«chocolat» n «jardiny», MOTYT ObITb HETIPUBBIYHBI JUISI AHITIOTOBOPSIILIUX.

3. Uumonayusa u pumm. OpaHIy3CKUUA S3bIK HUMEET CBOUM YHHKAJbHbBIC
MHTOHALIMOHHbIE OCOOCHHOCTH, TaKM€ KaK BOCXOJAIIMH M  HUCXOIAIIMN
MHTOHALMOHHBIE KOHTYPBbI, KOTOPbIE MOTYT OTJIMYAThCsl OT aHIIMiickoro. Hampumep,
¢dpa3pl BOIPOCUTENBHOIO THUIA BO (PAHIY3CKOM $I3bIKE OOBIYHO 3aKaHUMBAIOTCS
BOCXOJIALIMM KOHTYpPOM, B TO BpeMsl KaK B aHIVIMHCKOM SI3bIKE OHM YacTO 3aBEPIIAIOTCS
HUCXOJAIINM.

[IpumeHeHHEe KOHTPAacCTMBHOIO IIO/IXO/la YEpe3 aHaJlu3 U CpaBHEHUE
¢doHeTHYECKUX 0COOEHHOCTEH (PAHIYy3CKOTO M AHIIMMCKOTO SI3bIKOB IO3BOJISET
CTYIEHTaM YIIyUlIUTh CBOE IPOU3HOIIEHUE U (POHETUUECKYIO KOMIIETEHIIHIO.

3. Pacwupenue nexcuueckoeo sanaca. OTHUM W3 3HAYUMBIX PE3YJIbTATOB
NPUMEHEHHUS KOHTPACTUBHOTO MOX0Ja B M3yYEHUH (PPAHITy3CKOTO SI3bIKA SIBIISIETCS
pacivpeHue JIEKCUYECKOro 3amaca CTyJaeHTOB. CpaBHEHUE JIEKCUKU (PPaHILy3CKOTO
U aHIJIMICKOrO $3bIKOB II03BOJIAET CTYAEHTaM JIyyllle IIOHUMAarb 3HAYCHUs U
HCIIOJIb30BAaHHE CIIOB B 000UX SI3bIKaX.
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Ilpumepei.

1. Koenamor u unmepnayuonanusmsl. MHOXECTBO CIIOB BO (paHIy3CKOM U
AHTIIUKCKOM SI3bIKaX UMEIOT 0011Iee TPOUCXOXKICHUE U TOX0KKE (POPMBI, UTO YIIPOIIIALT
ux 3anoMuHanue. Hampumep, cioBa «restaurant» n «hopital» B PpaHITy3CKOM sI3bIKE
UMEIOT T€ K& 3HAUCHUS U POPMBI B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

2. Jlexcuyeckue napanienu u aHmMoHUMbl. AHATN3 CAHOHUMOB M aHTOHHMOB BO
(bpaHIly3CKOM U aHTJIMICKOM SI3bIKaX MOMOTAeT CTYJACHTaM JIydIlle MOHSATh 3HAYCHUS
CJIOB M MX KOHTEKCTyaJIbHOE HCTIOb30BaHue. Hampumep, cioBa «grandy» u «petit» BO
(hpaHITy3CKOM COOTBETCTBYIOT CJIOBaM «big» U «small» B aHTIIMICKOM.

3. Tepmunonocus u cneyuanrusupoganuas nexcuxa. CpaBHeHHE TEPMUHOJIOTUI
U CIEIUANTU3UPOBAHHON JIEKCUKU B OONACTH HAyKH, TEXHUKH, UCKYCCTBA U JIPYTHX
oOnacTell MO3BOJSET CTYACHTAM pACHIMPUTH CBOM JIGKCHYECKHH 3amac B 000MX
s3pikax. Hanpumep, Tepmun «fechnologie» BO (ppaHIly3CKOM f3bIKE COOTBETCTBYET
CIOBY «technology» B aHTIIMICKOM.

[IpuMeHeHHe KOHTPACTHBHOTO IOAXO/a CIOCOOCTBYyeT Oonee TIIyOOKoMy
U CHCTEMHOMY H3YYCHHIO JICKCHKH (DPAHITy3CKOTO S3bIKA M TIOMOTAET CTYICHTaM
3¢ (eKTHBHEE 3aTOMHHATEL M IIPUMEHSITH HOBBIC CIIOBA B MPAKTUICCKUX CUTYaIUSX.

4. Ilosviuenue momusayuu u ummepeca K uszyueHuiro szvika. [lpuMeHeHue
KOHTPACTUBHOTO TOAXOAa B W3Y4YCHHH (PAHIy3CKOTO S3bIKAa CIIOCOOCTBYET
YBEJIMYCHUIO MOTHUBALMK U WHTEpEca Yy CTYICHTOB K M3ydYeHUIO si3bika. CpaBHEHUE
SI3BIKOBBIX CTPYKTYP, JIEKCUKH M KYJIBTYPHBIX aCIIEKTOB (PPAHITy3CKOTO M aHTIIMHCKOTO
SI3BIKOB BBI3BIBAET y CTYACHTOB JIIOOOMBITCTBO U CTUMYJIHPYET aKTUBHOE ydacTHUe B
yueOHOM Iporiecce.

Ipumepwi.

1. Omkpvimue Ho8bIX Ky1bmypHulxX acnekmos. (CpaBHEHHE KYJIBTYPHBIX
ocobOeHHOCcTel (PaHIy3CKOTO U aHIIIMHCKOTO S3BIKOB, TAKUX KaK TPAIUIMK, 00bIUau,
KyXHsSI M1 UCKYyCCTBO, MOXKET TPUBIEYb BHHUMAaHHUE CTYIACHTOB U BBI3BAThH JKEIIAHUE
yrITyONIEHHOTO M3y4deHUs (PpaHIly3CKON KyIBTYPHI.

2. Uumepec k cpasnumenvromy ananu3zy. CTyIeHTBl MOTYT TPOSIBIISTH OOJIBIINIMA
MHTEPEC K U3yUEHUIO (PPaHITy3CKOTO s3bIKa, KOTJIa UM MIPEIOCTABISIETCS BO3MOKHOCTh
CPaBHHBATH €T0 C aHIIMIUCKUM. DTOT CPAaBHUTEIBHBIN MOAXO MO3BOJSET CTyACHTaM
JydIIie MOHUMATh KaK CXOJICTBA, TAK M PA3INYUs MEXIY SI3bIKaMHU.

3. Ilpakmuuecxoe npumenenue 3nanuu. CTYISHTBI MOTYT TPOSIBISATH OOJIBIINIA
MHTEpPEC K U3yUEHUIO S3bIKa, KOT/Ia BUAST MPAKTUYECKYIO MOJIb3Y OT YCBOSHUS HOBBIX
3HaHui. [IpuMeHeHre TMOMy4YeHHBIX HABBIKOB B pPEaTbHBIX CUTYAIUSAX, TAKUX Kak
OOIICHHE ¢ HOCUTEISIMH SI3bIKa WIIM YTCHHE (DPAHI[y3CKUX TEKCTOB, MOXET CTaTh
MOIIHBIM CTUMYJIOM JISI OOydeHUSI.

[IpuMeHeHre KOHTPACTUBHOTO MOJIX0/1a HE TOJIBKO CIIOCOOCTBYET YIyUIICHUIO
MMOHMMAHHUS S3bIKA, HO U CO3/1a€T YCIOBUS JJISl Pa3BUTHS MHTEPECa U MOTUBAIUH Y
CTYICHTOB, YTO, B CBOIO OYepe/b, COACHCTBYeT Oonee 3((PEKTHBHOMY YCBOCHHUIO
MaTepuaia U NoBbIIeHHIO ycreBaeMocTH [Min’yar-Beloruchev, 1993].

B kauectBe mpumepa, Mbl MOKEM HCIIOJIB30BATh CpaBHEHHE (HPAHIY3CKOTO C
AHNIUACKUM U UCTIAHCKUM SI3bIKAMU 110 HECKOJIBKIM KPUTEPUSIM, TAKUM KaK JIEKCHKA,
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rpaMMaTHka 1 (poHeTHKa:

1. Jlexcuka:

m OpaHily3CKuid: 10JIs1 JATUHCKUX U POMAHCKHX CJIOB, aHIJIMLIA3MOB.

m AHITTUHCKU: TOJIs TATHHCKUX, TEPMAHCKUX CIIOB, PPAHITy3CKUX aHTITUII3MOB.

m Mcnianckwuii: 107151 JIATHHCKUX U apaOCKUX CJIOB, aHTIUIIM3MOB.

2. ' pammaruka:

m OpaHiy3ckuil: cX0KecTb ¢ aHINIMUCKUM B IOCTPOCHUM MPEUIOKEHHH, HO C
OoJiee CI0KHOM CUCTEMOH IIaroJabHBIX BPEMEH.

m AHruickuil: 6osiee mpocTas TpaMMaTHKa MO0 CPaBHEHHUIO C (PpaHITy3CKUM,
MEHBIIIE [TIarOJBHBIX (GOpM.

m McnaHckuii: cxoxasi rpaMMaTH4ecKasi CTpYKTypa ¢ (ppaHIly3CKuM, HO ¢ Ooee
Pa3BUTOM CHUCTEMOM ITIarOJIbHBIX BPEMEH.

3. ®oHerukKa:

m OpaHIly3CKUl: MATKUE U TBEPJIbIE COMIACHBIE, YIAPEHUE HA MOCIETHUN CIIOT.

m AHIITMACKUIN: pa3HOOOpa3ue 3ByKOB U aKI[EHTOB, OTCYTCTBUE (PUKCUPOBAHHOTO
yIapeHusl.

m Vcmanckuii: 4yeTkoe MPOU3HOIICHWE TJIACHBIX 3BYKOB, (DMKCHPOBAHHOE
yIapeHue Ha ONPeACIICHHOM ciiore (CM. puck. 1).

Pucynok 1.

I[narpaMma CONoOCTAaBJCHHUA A3BIKOB

8%

= @onernka " I'pammartuka * Jlekcuka = Kynerypuble paznmans

[locne ananm3a pe3ynbTaTOB MCCIEAOBAHUS MOXHO CJlieJaTh CIEAYIOLIUe
BBIBOJIBI:

Spdexmusnocmev konmpacmusnozo nooxooa. IlpuMeHeHre KOHTPACTUBHOTO
noaxona B oOyueHUM (paHIy3CKOMY SI3bIKy KaK BTOPOMY HHOCTPAaHHOMY
NCHCTBUTENFHO OKa3bIBaCT IMOJOKUTEIbHOE BIMSHHE Ha Ipoliecc OOydeHHs.
Viyuiienue nmOHUMaHUsl TPaMMaTHUYECKUX CTPYKTYpP, MPOU3HOIICHUS, PACIIUPEHUE
JICKCMYCCKOro 3amaca MW TIOBBIIICHHUEC MOTHBALWUK YYallUXCA IMMOATBCPIKAAKOT
3¢ (HEKTUBHOCTD TAHHOTO TOIXO/A.

Cpasnumenvhoiti  ananus. CpaBHEHHE (PaAHIy3CKOTO s3bIKAa C JIPYTHMHU
SI3pIKAMH, B YAaCTHOCTH AHINIMWCKUM, TO3BOJISIET CTY[AEHTaM Jy4lle MOHUMATh
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0co0eHHOCTH (DpaHITy3CKOM TpaMMAaTHKH, JEKCUKH U KYJIBTYPHBIX aCIEKTOB. DTOT
MOJIXOJ CIIOCOOCTBYET OoJiee TITyOOKOMY YCBOCHHMIO MaTepuala.

Momusayusa u ummepec. [lpuMeHEHHE KOHTPACTHBHOIO TIIO/IXO/a TaKXKe
CHOCO6CTByeT MOBBIIICHHUKO MOTHUBAIlUKM W HMHTCPECAa CTYACHTOB K M3YYCHHIO
(dpaniry3ckoro s3pika. CTyIeHTHI MPOSIBISIIOT OOJBIINI SHTY3Ha3M K ypoKam, KOorja
BUJIST MPAKTHYECKYIO TMOJIb3Y OT IMOJyYaeMbIX 3HAHWH M MOTYT NPHUMEHATh UX B
peaTbHBIX CUTYaIIUsX.

Ipakmuyeckoe npumenenue. BaxkHO OTMETUTH, YTO YCIIEUIHOE MPUMEHEHHUE
KOHTPACTUBHOTO MOJX0/1a TPeOyeT pa3pabOoTKN KaueCTBEHHbIX YUeOHBIX MaTepHalioB
Y TPAMOTHOTO TMOJX0/1a CO CTOPOHBI MPETIOIaBaTEICH.

Hwxe nmpuBeieHa e CKpUNITUBHAS CTATUCTHKA, OCHOBaHHAS HA UX YCIIEBAEMOCTH
13 100 cTyIeHTOB MOCIeTHETO ro/1a 00yUeHHsI (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA C HCIIOJIb30BaHUEM
KOHTPACTHUBHOTO MOAX0/a (CM. pUCK. 2 1 Taoi. 4):

Pucynox 2.
IIponenTHOE COOTHOINEHNE MO YPOBHIM
45%
40%
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30%
25%
20%
15% 30%
10%
5“/0 . ’
- ! B
EC] mB2 EB] mA2 EA]
Ta6muua 4.

CraTucTHYeCKHH aHAJIHU3 OLEHOK

Average Cpemnuii 6amt o GppaHITy3cKOMY sI3BIKY B Tpyrme coctaBmi 75 u3 100.
MenuaHHBIH 0aJi1 CTYJJCHTOB paBeH 76, 4TO yKa3blBaeT Ha TO, YTO ITOJIOBUHA CTY/ICHTOB
HaOpaJja OLEHKH BBIIIE STOr0 YPOBHSI U ITOJIOBUHA HHXKE.
Hambornee gyacto BcTpedaromasics OeHKa Cpein CTyaeHToB — 80, 9TO TOBOPUT O

Mode  TOM, 9TO OTHOCHTENBHO OOJBIIAS TPYTIA CTYACHTOB MOKa3aja BEICOKUN YPOBEHB

yCIIEBAEMOCTH.

Standard CrangapTHOE OTKJIIOHEHHE OIIEHOK cocTaBisieT 10, 9TO CBUAETENBCTBYET O CPETHEM
Deviation pa30Opoce OIeHOK BOKPYT CPEIHETO 3HAUCHHS.
Hawusbicinii Gaiut, mosy4eHHbIi B Tpymne — 95, a HamMeHbIIni — 55, 4To gaeT pa3max
B 40 GaioB.

Median

Range

Hwxke mnokazaHel JaHHbIE KOPPESILIMOHHOTO WCCIIEAOBaHMUA, B KOTOPOM
ydacTBoBaiM S50 CTYOEHTOB, HW3ydYalOMMX (QPAHIY3CKHHA S3BIK C ITOMOIIBIO
KOHTPAaCTUBHOTO TOAX0Aa. MBI XOTUM OIPEIEINTh, BIUSACT JIM KOINYECTBO YacoOB,
OTBEJCHHBIX Ha W3Y4YEHHE pPOXHOro s3bika B rox (X1), W KOIMYECTBO 4YacoB,

175



Series: METHODOLOGY 2024 Vol. 48 No. 1

OTBEJICHHBIX Ha M3yueHUe (PAHIy3CKOro si3blKa CTYIEHTOB (X2), Ha MX TEKyLIUil
YPOBEHb BiIaJIcHUs PpaHIy3cKUM s3bIKOM (Y) (CM. pHC.):
Pucynok 3.

Koppemmﬂonﬂaﬂ CTAaTHKA

Yposensn

Yacsl Yacsr

=T |
—— )

Yacsl Yacsl

KoppeasinuoHHbIH aHAIN3

1.Koppenayus mexcoy X1 u Y. Koapdumuent xoppemsiuu [Tupcona r = -0.2,
crnabas oTpHUIaTeNIbHAs KOPPEIALHs, yKa3blBasi MUHUMAJIbHYIO 0OpaTHYIO CBA3b.

2. Koppenayus mexcoy X2 u Y. Koapduuuent xoppensiun [IupcoHa BeraucieH
Kak r = 0.8, yKa3pIBasi Ha CUJIbHYIO TIOJIOKUTEIBHYIO KOPPEISALHUIO.

HNuTepnperanmst

m CusbHas MOJIOKUTENbHASI KOPPEISALMS MEXy BpEMEHEM, MOTPaueHHbIM Ha
u3yuyeHue (PpaHIly3CKOTO S3bIKa, U YPOBHEM BIIAJCHUS (PAHIy3CKHM yKa3bIBaeT Ha
TO, YTO YeM OOJbIlIe BPEMEHU CTYACHTHI TPATAT HA M3y4YeHHUE (DPAHILy3CKOTO, TeM
Jy4Ille Y HUX 3TOT SI3BIK.

m Cnabasi oTpuLaTenbHass KOPPENSUs MEXKIYy BPEMEHEM H3yuUeHUs POJHOTO
A3bIKA U YPOBHEM BIaJeHUs (PaHIy3CKUM MOXKET yKa3blBaTb Ha TO, YTO OOJIbLIee
BpEMs, IPOBOAMMOC Ha POJHOM SA3BIKEC, HC OKA3bIBACT 3HAYUTCIBHOI'O BO3ZI€fICTBI/I$I
Ha yJIy4lIeHHE HaBBIKOB (DPAHIy3CKOTO S3bIKa, 1 MOXKET Ja)K€ OTBJIEKATh OT U3yUEHUS
HOBOTO SI3bIKA.

B 0oeJioM, pe3yjibTarbl HCCICAOBAHUA CBUACTCIBLCTBYHOT O TOM, UYTO
KOHTPACTUBHBINA MOAXOA MOXET ObITh 3()()EKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM B OOy4YeHHH
(dbpaHITy3CKOMY SI3bIKY KaK BTOPOMY HHOCTPAHHOMY, CIIOCOOCTBYS OoJiee TITyOOKOMY U
OCO3HAHHOMY YCBOCHHIO SI3BIKOBBIX CTPYKTYP, PACHIUPEHHUIO IEKCUYECKOT0 3amaca 1
IMOBBIIICHUIO MOTHUBALIUN YHAIIIUXCS.

OBCYXJIEHUE

N3yuenue ¢paHIly3cKOTO s3bIKa B Ka4eCTBE BTOPOTO MHOCTPAHHOTO S3bIKa
C HUCIIOJIB30BAHMEM MCTOJAa COIIOCTAaBJICHHA, WM KOHTPACTHUBHOIO IIOAXOM4,
npeacTaBisieT coboil dhPexTuBHYIO cTpaTernro OOydeHHUs, KOTOpas Oa3upyeTcs
Ha CPaBHECHUHU (PPAHIy3CKOTO C YK€ HM3yUYEHHBIMH si3bIkaMH ydanmxcs. C ydérom
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TOr0, YTO B OCHOBHOM BTOPOW MHOCTPAaHHBIN $3bIK, B YaCTHOCTH, (PAHILy3CKHIA,
npenogaércs crynenram Y3I'YMS npenMyIecTBeHHO aHTIIMUCKON (PUIIOIOTHH, MBI
IIPOBEJIY TECTUPOBAHUE CPEIIU HUX, KOTOPOE BBISIBUIO ONPEACIEHHBIE IPEUMYILIECTBA
1 OTPaHUYEHUS TAHHOTO I10/1X0/1a.

IIpenmyecrBa

1. Vayuwenue nonumanus. CpaBHEHHE TPAMMATHYECKUX CTPYKTYP, JTICKCHKH H
(dboHeTUKHN (PpaHIry3CKOTO SI3bIKa C YK€ U3BECTHBIMH S3bIKAMU MTOMOTAET CTyJAEHTaM
JydIlle TOHUMAaTh 0COOEHHOCTH (PPaHILy3CKOTO SI3BIKA.

2. D¢pgpexmuernoe 3anomunanue. CXOICTBO WIH PA3TUIHS MEXKTY A3bIKAMU 1103~
BOJISTIOT CTY/IEHTaM JIeTde 3allOMUHATh HOBBIM MaTepual U MPEOI0NIeBaTh S3bIKOBON
Oapbep..

3. logviwenue momusayuu. VIzyuenne GppaHIly3CKOro si3bIKa yepe3 CpaBHEHHE
C y’K€ U3yUeHHBIMH SI3bIKAMU MOXKET CTUMYJIUPOBATh MHTEPEC YUAITUXCS ¥ TTIOBBICUTH
WX MOTHBAIIHIO K H3YYEHUIO.

Bo3MoxkHbIe OrpaHYeHls] KOHTPACTHBHOIO MOIX0a

1. Puck nenpasunvHuix accoyuayuii. HEeKOppEeKTHOE COMOCTABICHUE HIEMEHTOB
JIBYX SI3bIKOB MOXKET MPUBECTU K HETIPABHJIBHOMY MOHMMAHUIO WM HCIIOIb30BAHUIO
SI3BIKOBBIX KOHCTPYKITHA.

2. Heoocmamounwiii yuem uHOusUOyaivHulx ocobennocmeti. KOHTpacTUBHBIN
MOJXOJl MOXKET HE YYUTHIBATh UHIUBUIYaJIbHBIC PA3IUYUSI MEXKIY yUaIUMHUCS, YTO
MOXET IPUBECTH K HEAOCTATOYHOMY OHUMAaHMIO WM MOTUBAIIHH.

3. Oecpanuyennas npumenumocms. HeKOTOpbIE S3BIKOBbIE aCHEKTbl MOTYT
ObITh YHUKAJIBHBIMU JJI51 (PPAHILy3CKOTO SI3bIKa U HE MMETh MPSMOT0 aHajlora B yikKe
W3YYEHHBIX SI3bIKaX.

4. Tpancgpep puneosvie owtudoku. CTyAeHTbl MOTYT HENPABUIIBHO MEPEHOCHUTD
MIpaBUJIa U3 POIHOTO SI3bIKA B LIEJIEBOM, YTO MPUBOIUT K OIIMOKAM.

5. Oepanuuennviii poxyc. KOHTpaCTUBHBIA TMOAXOA MOXET OTPAaHUYUBATHCS
TOJIBKO TEMHU 00JaCTAMHU, TJ€ S3BIKU JOCTATOYHO CXOXKH, U MOXKET HE MOJ1aBaThCs
W3YUYCHHIO YHUKAJIBHBIX aCIIEKTOB KaXKJI0TO SI3bIKA.

6. Us30vimounas o6oowennocms. CpaBHEHHE S3BIKOB MOXKET IPHBECTH K
M30bITOYHOMY O0OOIIEHHUIO, YTO HEraTUBHO CKAXKETCS HAa MOHUMAHUM YHHUKAJIbHBIX
0COOCHHOCTEH KaXkJI0TO SI3bIKA.

7. Humepghepenyus. PUCK HENpaBUIBHOTO MEPEHOCA S3BIKOBBIX CTPYKTYP
MOXET BBI3BATh OMIMOKK B O0OY4YE€HUH ¥ IOHUMAHHUU (PPAHITY3CKOTO S3bIKA.

8. Tpyonocmu 6 adanmayuu memooa. MOXKET BO3HUKHYTH CIIOXKHOCTh
aJanTaluyu KOHTPACTUBHOTO MOAXOAA K Pa3HBIM SI3BIKOBBIM TpyIIaM CTYICHTOB,
YUUTBIBAS MX SI3IKOBOM M KYJIBTYpPHBIN (OH.

Haubonee 3ddexTuBHOEC MpUMEHEHNE KOHTPACTHBHOTO MOJIXO0a, MCXOMS W3
MIPEJICTABICHHBIX JaHHBIX, MOXKET ObITh TOCTUTHYTO HpPU COONIIOICHHUH CJIEIYIOIINX
YCIIOBH.

1. Keanugpuyuposanuvie npenooasamenu. Hannuue npenogaBareseil, KOTOpble
MOTYT TPaMOTHO MIPUMEHSATh KOHTPACTUBHBIN aHATH3 B O0yUCHHH.
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2. AoexsamHuule yuedOnvie mamepuansi. HeoOX0AMMOCTH B CTICIIUAIN3UPOBAHHBIX
y4eOHBIX MaTepuaax, aJanTHPOBAHHBIX 11Ol KOHTPACTUBHBIA METO OOyUCHHS.

3. HUnousudyanvhoviti nooxoo. IlpumMeHeHHE TMOIX0Na AODKHO YYHUTHIBATH
WH/IMBUyaIbHbIE 0COOEHHOCTH OOYYaroIuXCsi, BKIIOUAsi UX S3BIKOBOW YPOBEHb U
KYJIBTYPHBIE Pa3IH4HsL.

4. Cbanancuposannocms. VIHTErpanuss KOHTPACTUBHOTO TOAXOJA C JPYTUMH
MeTOoaMH 00yUYEeHHS JUIsl KOMIUIEKCHOTO PAa3BUTHS SI3bIKOBBIX HABBIKOB.

DTO HCClie0BaHKUE MMOTYEPKUBACT, YTO OT IMperojaBaresieid u pa3paboTUNKOB
YU4eOHBIX TporpamMM TpeOyeTcsi BHUMATENBHBIA aHANM3 W [PUMEHEHHE
KOHTPAaCTUBHOTO IOJXO/A C YYETOM BCEX €ro MPEUMYINECTB M OTPAaHMYCHUH JUIS
pa3paboTku 3(pPEeKTUBHBIX U AAANTUPOBAHHBIX METOJMK O0yUEHHUS.

B nenom, ucnonb3oBaHre METONA COMOCTABICHUS B U3YYCHUU (PAHITYy3CKOTO
s3pIKa B Ka4eCTBE BTOPOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA MMEET CBOM IPEHMYINECTBA H
OTpaHUYEHUS. DTOT IOIXOA MOXKET OBITh 3()(hEeKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM, HO TpeOyeT
BHUMATEJIBHOTO TMOAXOAAa M aJanTalud K WHIUBUIYaJbHBIM IOTPEOHOCTSIM U
CIOCOOHOCTSIM yYaruxcsl.

BbIBO/IbI

OOydeHue (paHIly3cKOMY SI3bIKYy Ha OCHOBE JIPYTHX SI3BIKOB MPEIOCTABISET
3HAYUTEITHHBIC BO3MOKHOCTH IS TTOJIOKUTEIIBHOTO MIEPEHOCAa YMEHUH U YCKOPEHUS
oOyuenus. KoHTpacTHBHBIN MeTOA, SBISSICH KIOYEBBIM B oO0ydeHuun BUS, B
pa3iryHbIe epUoIbl Kypca 00yueHus: urpaet pazunyro poib. Co BpeMeHeM, Mo Mepe
pa3BUTHS HABBIKOB M yIIIyOJIEeHUS 3HAHWUN O (PAHIy3CKOM SI3bIKE, BIUSHUE MIEPBOTO
WHOCTPAHHOTO $3bIKA ITOCTENICHHO yMeHbImaercs. CTyIeHThl HAYMHAIOT JIy9INe
MMOHUMATh BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY (PpaHIly3CKOTO s3bIKa, GOPMUPYSI TAK HA3bIBAEMOE
«SI3BIKOBOE UyThe». Hampumep, B mpoiiecce U3yueHus JEKCUKU Ha HayallbHOM JTare
CTY[IEHTBI 3alIOMUHAIOT HOBBIE CJIOBAa HE CTOJBKO M3-3a UX (HOPMATHHOTO CXOJCTBA
C SI3BIKOM IIEPBOTO HMHOCTPAHHOTO, CKOJBKO OJlarojmapsi acCOIMATHBHBIM CBSI3SM,
YCTaHaBJIMBAEMBIM C YK€ U3YyYEHHBIM MaTePUAIOM. XOTS PUCK ITTUTEILHOTO IIEPEeHoCca
1 uHTepdepeHIun, HApUMeEp, U3-3a Pa3Iudiil B 3HAYCHUAX CJIOB B Pa3HbBIX S3bIKaX,
BCE €I1le OCTAEeTCsl.

KoHTpacTHUBHBINM METO/T B U3yYEHUH BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA CTOCOOCTBYET
WHTEHCUBHOCTH U PE3YJIBTaTUBHOCTH 00ydeHUs. D (DHEeKTUBHAS METOANKA O0yUICHUS
BUS Bkitouaet B cedst y4eT CXOACTB M Pa3NUUMid S3BIKOB B Mpoliecce OOydeHHsl, a
TaK)Ke OMOpPy Ha TUHTBUCTUYECKUN OTIBIT CTYJCHTOB.

Takum oOpa3oM, B Xojie M3ydeHUs: (PPaHITy3CKOTO S3bIKa B KAUe€CTBE BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO C UCTOIb30BAHUEM METO/1a KOHTPACTUBHOTO I10/1X0/1a ObLITN BBISIBJICHBI
3HAYUTEIbHBbIE MpEeUMyIlIecTBa 3Toro mnoaxona. CpaBHeHHE (PaHIy3CKOTO C YKe
W3YYCHHBIMH SI3bIKAMHU TIO3BOJISIET CTYIEHTaM Jydllle MOHMMATh TPaMMATHYECKUE
CTPYKTYPBI, PACIIUPSITH JIEKCHICCKUH 3aI1ac, YIyqliaTh MPOU3HOIIECHUE U TIOBHIIIATH
MOTHBALIMIO K H3YYEHHIO fA3bIKA. DTOT moaxoid 3((EeKTUBEH W TMOJie3eH Kak s
yUaluxcs, TaKk 1 JUIsl IpernogaBaTesiei.

OnHako, HECMOTPSI Ha MPEUMYIIECTBA, KOHTPACTUBHBIN MOAXO/ TaKKe UMEET
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CBOM OIpaHHUYEHMs], TAKUE KAaK PUCK HENPaBUIbHBIX aCCOLMALMN MEXIY S3bIKaMH,
HEIOCTATOYHbIM y4eT MHIAMBUYaJIbHBIX OCOOEHHOCTEH CTY/IEHTOB M OrpaHUYEHHAs
IIPUMEHUMOCTb B HEKOTOPBIX CIIydasix.

B nenom, pesynpraTsl UCCIENOBaHUS MOATBEPKIAIOT d(PPEKTUBHOCTH METOA
COIIOCTABJICHMSI B U3yUEHUH (PPAHILy3CKOIO sI3bIKa B KaU€CTBE BTOPOr0 MHOCTPAHHOIO
A3bIKa. JlanbHelme nuceiie10BaHus MOTyT yIIIyOuTh Hallle IOHMMaHUe IPEeUMYIIEeCTB
Y OTPAaHUYEHUH ITOTO MOIX0/1a U IOMOYb B pa3padboTke Oosee 3(pPeKTUBHBIX METOIUK
00y4eHHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Sl

10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.

17.

18.

LITERATURA

Abdullayev, M.K. (2023 g., 5 oktyabrya). Ispol’zovaniye kontekstual’nogo obucheniya
kak sredstva razvitiya tvorcheskogo myshleniya u studentov pri izuchenii ispanskogo
yazyka. V sbornike tezisov Mezhdunarodnoy nauchno-prakticheskoy konferentsii na temu
«Current Issues in Roman-Germanic Linguisticsy (ss. 149-154). Tashkent: Uzbekskiy
gosudarstvennyy universitet mirovykh yazykov.

ART generation using speech emotions. (2022). Github.com. https://github.com/
OmkarNarvekar001/ART GENERATION USING SPEECH EMOTIONS.

Arutyunova, N.D. (1998). Yazyk i mir cheloveka. Moskva: Yazyki russkoy kul’tury.
Azimov, E.G., & Shchukin, A.N. (2009). Novyy slovar’metodicheskikh terminov i ponyatiy:
teoriya i praktika obucheniya yazykam. Moskva: Ikar.

Baryshnikov, N.V. (1998). Frantsuzskiy yazyk kak vtoroy inostrannyy v sredney shkole i
osobennosti yego prepodavaniya. Inostrannyye yazyki v shkole, 5, 25-30.

Bernolet, S., Hartsuiker, R.J., & Pickering, M.J. (2007). Shared syntactic representations
in bilinguals: Evidence for the role of word-order repetition. Journal of Experimental
Psychology, 33(5), 931-949. https://doi.org/10.1037/0278-7393.33.5.931.

Danilenko, V.P. (2016). Obshcheye yazykoznaniye. Moskva: Flinta.

Fedosova, L.P. (2004). Sopostavitel ‘noye izucheniye yazykov i kul tur. Moskva: Akademiya.
Fries, C.C. (1945). Teaching and learning English as a foreign language. Ann Arbor:
University of Michigan Press.

Gak, V.G. (Red.). (1989). Lingvisticheskaya tipologiya i ucheniye o kontrastivnom analize.
Moskva: Nauka.

Gal’skova, N.D. (1982). Interferentsiya i kontrastivnyy analiz v metodike obucheniya
inostrannym yazykam. Moskva: Russkiy yazyk.

Gal’skova, N.D., & Gez, N.I. (2004). Teoriya i praktika obucheniya inostrannym yazykam.
Moskva: Akademiya.

Gilquin, G. (2015). The use of phrasal verbs by French-speaking EFL learners. A
constructional and collostructional corpus-based approach. Corpus Linguistics and
Linguistic Theory, 11(1), 51-88. https://doi.org/10.1515/cllt-2014-0005.

Gilquin, G. (2023). Second and foreign language learners: The effect of language exposure
on the use of English phrasal verbs. International Journal of Bilingualism, 0(0). https://doi.
org/10.1177/13670069231169123.

Gumbol’dt, fon V. (1985). Yazyk i filosofiya kul tury. Moskva: Progress.

Gurvich, P.B. (1974). Osnovy obucheniya ustnoy rechi na yazykovykh fakul tetakh.
Vladimir: [zdatel’stvo Vladimirskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo instituta imeni
P.I. Lebedeva-Polyanskogo.

Hennecke, 1., & Baayen, H. (2021). Romance N Prep N constructions in visual word
recognition: An eye-tracking study of French, Spanish and Portuguese. The Mental Lexicon,
16(1), 98—132. https://doi.org/10.1075/m1.20014.hen.

Karavayeva, A.A. (2021). Osobennosti organizatsii obucheniya grammatike nemetskogo
yazyka na osnove kontrastivnogo podkhoda. Vestnik Shadrinskogo gosudarstvennogo
pedagogicheskogo universiteta, 2(50), 98—105.

179



Series: METHODOLOGY 2024 Vol. 48 No. 1

180

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

Kharness, D. (2017). Printsipy prepodavaniya angliyskogo yazyka v Kitaye. Quora.com.
https://www.quora.com/Why-are-some-Chinese-students-who-have-learnt-English-for-
years-still-poor-in-English.

Kootstra, G., & Muysken, P. (2017). Cross-linguistic priming in bilinguals: Multidisciplinary
perspectives on language processing, acquisition, and change. Bilingualism: Language and
Cognition, 20(2), 215-218. https://doi.org/10.1017/S1366728916001127.

Koshkareva, L.N. (2008). Sopostavitel ‘noye izucheniye yazykov i kul tur. Moskva: Vysshaya
shkola.

Krasnykh, V.V. (Red.). (2002). Lingvokul turologiya i mezhkul turnaya kommunikatsiya.
Moskva: Gnozis.

Lado, R. (1957). Linguistics across cultures: Applied linguistics for language teachers.
Ann Arbor: University of Michigan Press.

Min’yar-Beloruchev, R.K. (1993). Yazykoznaniye ili «inostrannaya kul’tura». Inostrannyye
yazyki v shkole, 6, 54-56.

Mirolyubova, A.A. (Red.). (2001). Metodika prepodavaniya inostrannykh yazykov.
Moskva: Akademiya.

Nikkel’, G. (1989). Kontrastivnaya lingvistika i obucheniye inostrannym yazykam. V knige
V.P. Neroznak & V.G. Gak (Redy.), Novoye v zarubezhnoy lingvistike (Vyp. 25). Moskva:
Progress.

Robot-learning. (2020). Github.com. https://github.com/Aryia-Behroziuan/Robot-learning.
Ruchka M., & Iskra, A. (1991). Ispol’zovaniye priobretennykh znaniy raneye izuchennykh
yazykov pri obuchenii frantsuzskomu yazyku kak vtoromu inostrannomu. Nachal naya
shkola, 5, 65-66.

Selezneva, K.O. (2014). Problemy russko-ispanskoy kontrastivnoy leksikografii.
Borisoglebsk: FGBOU VPO «Borisoglebskiy gosudarstvennyy pedagogicheskiy institut».
Sokolova, G.V. (2000). Metodika prepodavaniya frantsuzskogo yazyka. Moskva:
Prosveshcheniye.

Swan, M. (2001). The use of contrastive analysis in classroom teaching. ELT Journal,
55(2), 144-151.

Territorial communities. (2020). Github.com. https://github.com/saracolella/territorial
communities.

Yartseva, V.N. (Red.). (2002). Lingvisticheskiy entsiklopedicheskiy slovar’(2-ye izd. dop.).
Moskva: Bol’shaya rossiyskaya entsiklopediya.

Zhirmunskiy, V.M. (1977). Teoriya literatury. Poetika. Stilistika. Leningrad: Nauka.
Shapkina, A.N. (1979). Lingvisticheskiye predposylki rasshireniya slovarya na osnove
mnogoznachnosti. V knige Voprosy romano-germanskoy filologii i metodiki prepodavaniya
inostrannogo yazyka (Vyp. 6, ss. 151-156). Moskva: Nauka.

Shatskova, M.L. (2003). Nekotoryye priyemy opory na angliyskiy yazyk pri obuchenii
frantsuzskomu kak vtoromu inostrannomu (na baze angliyskogo). Inostrannyye yazyki v
shkole, 3, 44—48.

Shchepilova, A.V. (2005). Teoriya i metodika obucheniya frantsuzskomu yazyku kak
vtoromu inostrannomu. Moskva: Vlados.

REFERENCES

Abdullaev, M.K. (2023, October 5). Using contextual learning as a means of developing
students’ creative thinking when learning Spanish. In the collection of theses of the
International Scientific and Practical Conference on the topic “Current problems of Romano-
Germanic linguistics” (pp. 149—154). Tashkent: Uzbek State World Languages University.
ART generation using speech emotions. (2022). Github.com. https://github.com/
OmkarNarvekar001/ART GENERATION USING SPEECH EMOTIONS.

Arutyunova, N.D. (1998). Language and the human world. Moscow: Languages of Russian
culture.



2024 Vol. 48 No. 1 Series: METHODOLOGY

oo~

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

Azimov, E.G., & Shchukin, A.N. (2009). New dictionary of methodological terms and
concepts: Theory and practice of language teaching. Moscow: Ikar.

Baryshnikov, N.V. (1998). French as a second foreign language in secondary school and
features of its teaching. Foreign Languages at School, 5, 25-30.

Bernolet, S., Hartsuiker, R.J., & Pickering, M.J. (2007). Shared syntactic representations
in bilinguals: Evidence for the role of word-order repetition. Journal of Experimental
Psychology, 33(5), 931-949. https://doi.org/10.1037/0278-7393.33.5.931.

Danilenko, V.P. (2016). General linguistics. Moscow: Flinta.

Fedosova, L.P. (2004). Comparative study of languages and culture. Moscow: Academy.
Fries, C.C. (1945). Teaching and learning English as a foreign language. Ann Arbor:
University of Michigan Press.

Gak, V.G. (Ed.). (1989). Linguistic typology and the doctrine of contrastive analysis.
Moscow: Science.

Galskova, N.D. (1982). Interference and contrast analysis in methods of teaching foreign
languages. Moscow: Russian Language.

Galskova, N.D., & Gez, N.I. (2004). Theory and practice of teaching foreign languages.
Moscow: Academy.

Gilquin, G. (2015). The use of phrasal verbs by French-speaking EFL learners. A
constructional and collostructional corpus-based approach. Corpus Linguistics and
Linguistic Theory, 11(1), 51-88. https://doi.org/10.1515/cllt-2014-0005.

Gilquin, G. (2023). Second and foreign language learners: The effect of language exposure
on the use of English phrasal verbs. International Journal of Bilingualism, 0(0). https://doi.
org/10.1177/13670069231169123.

Gurvich, P.B. (1974). Fundamentals of teaching oral speech in language departments.
Vladimir: Publishing House of the Vladimir State Pedagogical Institute named after P.I.
Lebedev-Polyansky.

Harness, D. (2017). Principles of Teaching English in China. Quora.com. https://www.
quora.com/Why-are-some-Chinese-students-who-have-learnt-English-for-years-still-poor-
in-English.

Hennecke, 1., & Baayen, H. (2021). Romance N Prep N constructions in visual word
recognition: An eye-tracking study of French, Spanish and Portuguese. The Mental Lexicon,
16(1), 98—-132. https://doi.org/10.1075/m1.20014.hen.

Humboldt, von W. (1985). Language and philosophy of culture. Moscow: Progress.
Karavaeva, A.A. (2021). Features of the organization of teaching German grammar based
on a contrasting approach. Bulletin of Shadrinsk State Pedagogical University, 2(50), 98—
105.

Kootstra, G., & Muysken, P. (2017) Cross-linguistic priming in bilinguals: Multidisciplinary
perspectives on language processing, acquisition, and change. Bilingualism: Language and
Cognition, 20(2), 215-218. https://doi.org/10.1017/S1366728916001127.

Koshkareva, L.N. (2008). Comparative study of languages and culture. Moscow: Higher
School.

Krasnykh, V.V. (Ed.). (2002). Linguoculturology and intercultural communication.
Moscow: Gnosis.

Lado, R. (1957). Linguistics across cultures: Applied linguistics for language teachers.
Ann Arbor: University of Michigan Press.

Minyar-Beloruchev, R.K. (1993). Linguistics or “foreign culture”. Foreign Languages in
School, 6, 54-56.

Mirolyubova, A.A. (Ed.). (2001). Methods of teaching foreign languages. Moscow:
Academy.

Nikkel, G. (1989). Contrastive linguistics and foreign language teaching. In V.P. Neroznak
& V.G. Gak (Ed.), New in Foreign Linguistics (Vol. 25). Moscow: Progress.
Robot-learning. (2020). Github.com. https://github.com/Aryia-Behroziuan/Robot-learning.

181



Series: METHODOLOGY 2024 Vol. 48 No. 1

182

28.

29.

30.

31.

32.

33.
34.

35.

36.

37.

Ruchka, M., & Ickra, A. (1991). Using acquired knowledge of previously learned languages
when teaching French as a second foreign language. Primary School, 5, 65-66.

Selezneva, K.O. (2014). Problems of Russian-Spanish contrastive lexicography.
Borisoglebsk: FSBEI of HPE of “Borisoglebsk State Pedagogical Institute”.

Shapkina, A.N. (1979). Linguistic proposals for dictionary expansion based on polysemy. In
Questions of Romano-Germanic Philology and Methods of Teaching a Foreign Language
(Vol. 6, pp. 151-156). Moscow: Science.

Shatskova, M.L. (2003). Some techniques for relying on English when teaching French
as a second foreign language (based on English). Foreign Languages at School, 3, 44—48.

Shchepilova, A.V. (2005). Theory and methods of teaching French as a second foreign
language. Moscow: Vlados.

Sokolova, G.V. (2000). Methods of teaching French. Moscow: Enlightenment.

Swan, M. (2001). The use of contrastive analysis in classroom teaching. ELT Journal,
55(2), 144-151.

Territorial communities. (2020). Github.com. https://github.com/saracolella/territorial
communities.

Yartseva, V.N. (Ed.). (2002). Linguistic encyclopedic dictionary (2nd ed. add’l.). Moscow:
Big Russian Encyclopedia.

Zhirmunsky, V.M. (1977). Theory of literature. Poetics. Stylistics. Leningrad: Science.



